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エグゼクティブ・サマリー  
 

2019年版選挙管理計画（EAP）は、一般からのフィードバックを勘案して作成され、
2020年にOrange郡の投票センターモデルを実施するにあたって基盤と指針の概要を提
供しました。2020年は、COVID-19による前例のない課題が選挙管理者に課せられる
中、予備選挙および総選挙共に、記録的な投票率を示すなど、特異で歴史的な選挙サイ

クルとなりました。 

EAPの確定後、OCROVは、ソーシャルメディアでのプレゼンスの拡大、高校や高等教
育機関とのパートナーシップ、選出された公職者や政府機関とのコラボレーションに至

るまで、包括的な有権者の教育およびアウトリーチ計画（VEOP）を導入しました。こ
の計画は、Orange郡の180万人の有権者に予備選挙における変更事項を通知するとい
う目標を達成する上でOCROVをサポートし、総選挙での安全で確実な投票オプション
を有権者に通知するマーケティングおよびアウトリーチ計画を強化しました。  

2021-2025年版EAPは、Orange郡の投票センターモデルの下で実施された大小いくつ
かの選挙での運営経験を踏まえるとともに、一般からのフィードバックを組み入れて更

新されています。OCROVは従来どおり、有権者が投票の場所および方法を選ぶことが
できるように全力で取り組み、投票センターモデルの下で利用可能なすべてのサービス

に関する情報を常に有権者に提供することで、誤った情報の拡散から引き続き有権者を

守ります。 

Orange郡は、引き続き投票センターモデルの下で選挙を実施し、私、また66名のスタ
ッフ共々、選挙プロセスでの平等なアクセスを確保し、投票の完全性を保護して、透明

で正確かつ公正なプロセスを維持することをミッションとして努力してまいります。 

 

 

 
Neal Kelley 
有権者登録事務官 
Orange郡、CA 
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郵便投票 
§4005(a)(8)(A) 

Orange郡で導入されている有権者による選択法（VCA）では、180万人の登録有権者
全員に郵便投票（VBM）投票用紙を送付することが義務付けられています。Orange郡
は、この義務によるVBM投票用紙の印刷、郵送、および処理量の増加に対処してきま
した。この要件は現在の有権者の行動と予測される投票傾向に対応するもので、同様の

傾向を予測していたOrange郡有権者登録事務局（OCROV）でも、郵便投票と対面投票
のハイブリッドへの移行で既存の業務を強化する必要がありました。 

背景 
2018年11月の総選挙で、OCROVは、郵便で投票用紙を受け取ることを要請した有権者
に、110万を超えるVBM投票用紙を発行しました。郵送による投票用紙の受け取りを求
める有権者の数は、2002年以降着実に増加しており、Orange郡がVCAを実施する以前
に110万票に達し、これは登録有権者全体の約69％に相当します。VBMリクエストの増
加により、投票用紙を郵送および処理する能力を高める必要がありました。処理能力の

強化にすでに対応していたこともあり、Orange郡では、2020年すべての有権者のVBM
投票用紙を処理できるようになりました。COVID-19による制限の前に行われた2020年
3月の予備選挙では、投票者の79％がVBM投票用紙を返送し、残りの21％が投票センタ
ーで直接投票しました。2020年11月の総選挙では、投票者の81％がVBM投票用紙を返
送し、残りの19％が投票センターで直接投票しました。2020年11月の大統領選挙で使
用されたすべての投票用紙返却方法の中で、投票用紙ドロップボックスが最も人気のあ

るオプションであり、58万1433人の有権者が投票用紙ドロップボックスを使用して投
票用紙を返却しました。 

投票用紙の印刷 
ほとんどのCalifornia州の郡とは異なり、Orange郡はすべての有権者のために郡内で投
票用紙を印刷します。投票用紙は現在、高速インクジェットのウェブ印刷機で印刷され

ています。市販の最先端のプリンターは、毎分250フィートの速度で高品質の画像を生
成します。これにより、比較的短時間で180万票の印刷が可能になります。 

郵便投票の準備 
OCROVは現在、独自の封入機を使用して、有権者に郵送されるVBMパケットに正しい
投票用紙、説明書、および返送用封筒を封入しています。また、有権者向けの発送用封

筒と返送用封筒の両方に住所と必要な有権者情報を同時に印刷します。このテクノロジ

ーにより、1時間あたり約1万票の封入が可能になるため、事務局では、およそ3週間で
180万票すべてを準備することができます。 
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返送された郵便投票用紙の処理 
OCROVは現在、返送された投票用紙を独自の高速郵便区分機を使用して処理していま
す。この機器は、返送されたすべての封筒の画像を撮影し、投票用紙が返送されたこと

を記録します。返却された封筒の画像を用いて、スタッフが投票用紙の署名を比較し、

署名が一致するかどうかを判断します。このテクノロジーにより、1時間あたり最大4
万5000件処理することができ、署名の比較作業を担当するスタッフは1時間あたり約1
万件の署名を確認することができます。郵便区分機の速度と署名確認プロセスを統合し

たことで、OCROVは返送されるVBM投票用紙の増加分を円滑に処理できるようになり
ました。 

返送された郵便投票用紙の開票 
事務局は、2020年に投票システムを交換し、返送された大量のVBM投票用紙のスキャ
ン能力を向上させました。2020年11月の総選挙では、OCROVは、選挙日前に受け取っ
たすべての投票用紙を、選挙日の夜にはスキャンして集計に含めることができました。

残りの投票用紙は、その多くが選挙日以降に受け取られ、11月9日までに投票システム
にスキャンされました。 

郵便投票の追跡 
VBM投票用紙による投票が増えたことで、有権者に提供するサービスも向上させる必
要が生じました。事務局は、カスタマイズされた内部ソリューションであるOC Ballot 
Expressを通じて、有権者がオンラインで投票用紙のステータスを追跡できる機能を追
加しました。VBM投票用紙は、郵送で事務局に返送される際、米国郵便公社のバーコ
ードを使用して追跡することができます。投票センターに返送されたか、または投票用

紙ドロップボックスに投函されたかどうかも追跡されます。有権者は、ウェブサイトに

アクセスして、投票用紙が事務局に返送されている間も投票用紙のステータスを確認す

ることができます。また、投票用紙が確認され、カウントされているかどうかを確認す

ることもできます。最近になって導入されたこの投票追跡機能は、VBM処理量の増加
に伴って必要とされるサービスの向上要件に対応するために必要なデータを提供してい

ます。この機能は、2020年の予備選挙と総選挙の両方で広く使用され、郵送で投票用
紙を返送したり、ドロップボックスまたは投票センターに投票用紙を届ける有権者の信

頼を得る上で重要な要素となりました。 
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投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置場所 
§4005(a)(10)(B) 

VCAは、投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置所の選定において、詳細に
わたる基準を設け、計算式を確立しています。投票センターと投票用紙ドロップボック

スは、以下に説明する特定の考慮事項と要件に基づいて設置されます。 

• 公共交通機関への近接性 
• 郵送による投票の使用が歴史的に少ないコミュニティへの近接性 
• 人口密集地への近接性 
• 言語的少数派コミュニティへの近接性 
• 障害のある有権者への近接性 
• 家庭用車両の所有率が低いコミュニティへの近接性 
• 低所得コミュニティへの近接性 
• 投票登録されておらず、投票当日に有権者登録が必要となる有権者のコミュニテ

ィへの近接性 
• 地理的に孤立した人口への近接性 
• アクセシビリティが確保された無料駐車場へのアクセス 
• 有権者が車または公共交通機関で移動しなければならない距離と時間 
• 郵送による投票を利用できない障害のある有権者が投票用紙を投じるための代替

方法の必要性 
• 交通量 
• 公立または私立の大学および大学のキャンパス 

投票センターの計算式と考慮事項 
§4005(a)(10)(l)(vi)(l) 

VCAは、登録された有権者の数に基づいて投票センターの数を決定するための計算式
を確立しました。郡は、登録有権者5万人ごとに11日間開場する投票センターを1か
所、登録有権者1万人ごとに4日間開場する投票センターを1か所提供する必要がありま
す。投票センターの最低数を決定するVCAの計算式は、選挙日の88日前の時点におけ
る登録有権者の総数に基づいたものになっています。  
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2020年3月の予備選挙では、OCROVは、選挙日を含む11日間開場する投票センターを
32か所、選挙日を含む4日間開場する投票センターを161か所提供する必要がありまし
た。Orange郡は最終的に、選挙日を含む11日間開場する投票センターを38か所、選挙
日を含む4日間開場する投票センターを189か所運営しました。投票センターの数を増
やすことで、SilveradoやTrabuco Canyonなどの孤立したコミュニティにも投票センタ
ーを配置できるようになりました。  

投票センターは順に開設され、選挙日が近づくにつれ、より多くの投票センターが開場

されていきます。選挙日を含む最後の4日間の投票期間中は、すべての投票センターが
フル稼働します。さらに、投票期間最初の7日間は、投票センターの開場時間は午前8
時から午後5時までで、またこれは選挙日が近づくにつれて延長されます。 

投票センターの最小要件 
OCROVは、すべての有権者により良いアクセスと利便性を提供できるように、何百も
の施設を特定して評価し、投票センターをOrange郡全体に分散させるようにしていま
す。 

投票センターの質を高めるために、OCROVは法令に定められた要件を超える最小要件
を確立しました。投票センターは、障害のある有権者へのアクセシビリティと言語のニ

ーズ、投票室の大きさ、施設の空き状況、および一般からのフィードバックに基づいて

選定されます。OCROVは、有権者データ、人口データ、およびその他の基準を採用し
て、最も理想的な投票センターの場所を選定します。  

投票センター選定適合性モデル  
VCAは、投票センターを設立する際に14項目の基準を考慮することを郡に要求してい
ます。OCROVのスタッフは、必要なすべての基準を検討するために、利用可能な最新
の地理空間データと人口統計データをまとめた投票センター適合性モデルを作成しまし

た。投票センター適合性モデルは、必要なすべての基準に照らして提案された場所をユ

ーザーが検索および評価できるようにするインタラクティブなマッピングツールを使用

しています（16ページの「投票センターおよび投票用紙ドロップボックスのマッピン
グツール」を参照してください）。 

投票センター適合性モデルは、必要な基準に照らして提案された場所を評価する上で迅

速かつ効果的な方法を提供しますが、投票センターが最終決定される場所を自動的に定

義するわけではありません。OCROVは、総合的なアクセシビリティや施設の空き状況
など、他の要件も考慮する必要があります。 
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投票センター評価マトリックス 
必要な基準を考慮することに加えて、投票センター評価マトリックス は、法律で義務
付けられていないものの、投票センターの設置プロセスに影響を与えるその他の多くの

サイト選定要素を検討するために使用されます。これらのサイト選定要素のいくつかの

例には、駐車場の空き状況、投票室の大きさ、屋内および屋外での適切な照明の有無、

および提案されたサイトの地理的領域が含まれます。  

投票センターの候補サイトはすべて、事前に定義されたすべてのサイト選定要素に照ら

し合わせて採点されます。採点結果は、施設が投票センターとして機能する上でどの程

度適しているか、または不適切であるかを判断するために使用されます。  

投票センター施設の選定プロセス 
投票センターの選定プロセスは、過去の選挙で利用された投票所の分析から始まりま

す。さらに、VCA要件と人口データを使用して各市ごとに評価し、郡全体に投票セン
ターが公平に分散されていることを確認します。選定初期段階において、OCROVは自
治体のパートナーや公共機関と協力して、利用できる施設をすべて列挙します。 

最初の分析および評価フェーズの後、望ましい投票センター場所のマスターリストが作

成されます。各場所ごとに、投票センターの最小要件を満たしているかどうか、レビュ

ーおよび評価します。最小要件を満たしていない場所は、選定プロセスから除外されま

す。投票センターの運営に対応できない場所の例としては、個人の住居や投票に使用で

きるスペースが少ない場所などが挙げられます。最小要件を満たす施設は、選定プロセ

スの次のレベルのレビューに進みます。 

開場日時を含む投票センター候補のリスト 
§4005(a)(10)(l)(vi)(III), §4005(a)(10)(l)(vi)(VI) 

投票センターの場所は、一般からのフィードバックおよび法令で義務付けられている要

件と併せて考慮し選定されます。選定された投票センターの最終リストは、投票者情報

ガイド（VIG）に掲載され、OCROVのウェブサイト ocvote.com から入手することが
できます。  

選挙日の10日前から、一部の投票センターは、通常の開場時間の午前8時から午後5時
まで開場します。すべての投票センターは、投票期間の最後の数日間は、午前8時から
午後8時まで、選挙日は午前7時から午後8時まで開場します。11日間および4日間開場
する投票センターのリストのサンプルは、付録の73ページを参照してください。選挙
ごとに、OCROVは、ocvote.com/votecenter で投票センターのリストを公開します。 
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投票センターのレイアウト 
§4005(a)(10)(l)(vi)(XI) 

すべての投票センターには複数の電子チェックイン ステーションが設置されており、
投票センターのスタッフは投票者の身元をすばやく簡単に確認することができます。投

票センターでは、投票者は次のことができます。 

• 直接投票するか、郵便投票投票用紙を投函する  
• 障害のある有権者が1人でも投票可能なアクセシビリティ対応投票マーキン
グ装置を使用する  

• 代わりの投票用紙を受け取る 
• 言語支援を受ける 
• 登録して投票するか、登録情報を更新する 

OCROVは、投票センターごとに独自の2Dおよび3D寸法付レイアウトを作成して、投
票者が投票用紙に個別にプライバシーを守りながらマーク付けできるように、すべての

投票機器を設置するようにします。レイアウトは、有権者のアクセシビリティのニーズ

を考慮し、各投票センターのさまざまな形状と部屋の大きさに合わせて調整されます。

各投票センター固有のさまざまな仕様に応じて、チェックイン ステーションと投票用
紙マーキング装置の数は異なります。 （サンプル レイアウトについては、付録の71ペ
ージを参照してください）。 

各投票センターのレイアウトには、次の3つのステーションが組み込まれています。 

• チェックイン ステーション：有権者は、登録して投票し、代わりの投票用紙を
受け取り、郵便投票投票用紙を投函、またサポートを要請することができます 

• 投票ステーション：有権者は、安全に仕切られた投票ブースまたは投票用紙マー

キング装置で、個別にプライバシーを守ってマーク付けすることができます 
• スキャン ステーション：有権者は安全なスキャン ステーションに投票用紙を提
出し、「投票済み」ステッカーを受け取ります 
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投票センターの人員数 
§4005(a)(10)(l)(vi)(IX) 

投票センターの必要人員数の見積もりは、11日間および4日間開場する投票センターの
数、投票センターの処理容量に対するチェックイン ステーションの数に基づいて決定
します。投票センター必要人員数の見積もりは、投票センターで必要な平均7人のスタ
ッフと、各センターごとに1人のリードを配置することを基準として計算されます。郵
便投票のドライブスルーとして選定された一部のセンターでは、追加で2〜3人のスタ
ッフが必要となるケースもありました。平均的に、必要人員数は投票センターごとに違

いがある可能性があると考えています。 

投票センターの種類 シフト制  シフトで予測されるニーズ 

11日間 フルシフト 38 x 5 =  190 

    

4日間 フルシフト 150 x 3 = 450 

    

11日間 パーシャルシフ

ト 
38 x 4 =  152 

    

4日間 パーシャルシフ

ト 
150 x 8 = 1,200 

予想される総ニーズ   1,992 

  



 

14ページ 

投票用紙ドロップボックスの計算式と考慮事項 
§4005(a)(10)(l)(vi)(II) 

VCAは、1万5000人の登録有権者ごとに、少なくとも1つの投票用紙ドロップボックス
を提供することを郡に要求しています。有権者登録データを分析して、各都市および非

法人地域で必要な投票用紙ドロップボックスの推定数を決定します。OCROVは、
Orange郡全体に116個の投票用紙ドロップボックスを設置しました。 

投票用紙ドロップボックスの設置候補地を調査する際には、最小基準が考慮され評価さ

れます。投票用紙ドロップボックスが、有権者にとって投票用紙を安全かつ簡単に投函

できる手段の一つとなることをまず第一に考えます。投票用紙ドロップボックス設置場

所の選定では、周辺に防犯カメラがすでに設置されている場所を探すようにします。 

投票用紙ドロップボックスの最小要件 
§4005(a)(10)(l)(vi)(VI) 

VCAの最小要件に加えて、カリフォルニア州州務長官（SOS）は、アクセシビリティや
言語要件などの追加の規制を設定しています。投票用紙ドロップボックスには、翻訳さ

れた法的言語がグラフィックスとして掲載されています。将来的には、点字のコンテン

ツや触覚矢印など、障害のある有権者をサポートする機能を追加することを検討してい

ます。OCROVは、障害のある人のためのコミュニティパートナーと協力して、この先
のベストプラクティスを調査します。候補地の実用性は、詳細評価で決定された最小の

アクセシビリティ要件を満たしているかどうかも検討されます。 

郡全体に設置されているすべての投票用紙ドロップボックスは、選挙日の29日前から
毎日24時間利用可能です。投票用紙ドロップボックスは、屋外での使用を目的として
設計されており、破壊行為防止コーティング、消火メカニズム、カスタム設計の安全な

投票用紙収集バッグなどの予防的セキュリティ対策が講じられています。 

投票用紙ドロップボックスの適合性モデル  
OCROVのスタッフは、必要なすべての基準を検討するために、利用可能な最新の地理
空間データと人口統計データをまとめた投票用紙ドロップボックス適合性モデルを作成

しました。投票用紙ドロップボックス適合性モデルは、必要なすべての基準に照らして

提案された場所をユーザーが検索および評価できるインタラクティブなマッピングツー

ルを使用しています（16ページの「投票センターおよび投票用紙ドロップボックスマ
ッピングツール」を参照してください）。  
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投票用紙ドロップボックス適合性モデルは、必要な基準に照らして提案された場所を評

価する上で迅速かつ効果的な方法を提供しますが、投票用紙ドロップボックスが最終決

定される場所を自動的に定義するわけではありません。 

投票用紙ドロップボックス評価マトリックス 
必要な基準を考慮することに加えて、投票用紙ドロップボックス評価マトリックス 
は、法律で義務付けられていないものの、投票用紙ドロップボックスの設置プロセスに

影響を与えるその他の多くのサイト選定要素を検討するために使用されます。これらの

サイト選定要素のいくつかの例には、周辺の防犯カメラの存在、投票用紙収集チームの

ための短期的/一時的な駐車スペースの有無、および候補サイトの適切な照明の有無が
含まれます。 

投票用紙ドロップボックス設置場所の選定プロセス 
有権者登録事務官Neal Kelleyからの手紙、投票用紙ドロップボックスの仕様、使用見
込み、およびよくある質問を掲載したチラシを同封した情報マーケティングパケットを

開発しました。パケットは、投票用紙のドロップボックス設置候補サイトに、選定プロ

セスに関する詳細情報を提供する目的で使用されます。パケットには、すべての当事者

が役割と義務を明確に理解できるように、投票用紙ドロップボックス契約が同封されて

います。  

以前の投票所のサイトをレビューして、サイトで投票用紙ドロップボックスに対応でき

るかどうかを判断しました。投票センター候補地の選定と同時に、投票用紙を投函する

追加手段として、さまざまな投票用紙ドロップボックスの設置場所が特定されました。

さらに、市のサイト、郡のサイト、図書館、およびその他の公的に利用可能な場所が、

投票用紙のドロップボックスの設置場所として検討および評価されています。OCROV
は、投票用紙ドロップボックスを設置するために、多くの有名な小売ショッピングセン

ターや私有地の所有者と協力しています。  

投票用紙ドロップボックスの候補サイトはすべて、適合性とアクセシビリティの対応度

を判断するために評価を受けます。サイトが投票用紙ドロップボックス設置場所として

実用的であると見なされると、OCROVスタッフは、サイトのテナント、不動産管理会
社、および/または不動産所有者と協力して、サイトでの投票用紙ドロップボックスの
配置に関する最終決定を行います。既存のすべての投票用紙ドロップボックスの設置サ

イトは、継続的に分析およびレビューされ、特定のコミュニティでの適合性、寿命、お

よび予測利用増加傾向が決定されます。 
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利用日時を含む投票用紙ドロップボックス候補地のリスト 
§4005(a)(10)(l)(vi)(IV), §4005(a)(10)(l)(vi)(VII) 

OCROVは現在、郡全体に116の投票用紙ドロップボックスを設置しており、データ、
地図、および傾向などを考慮して将来的に追加または移転するかどうかを検討していま

す。投票用紙ドロップボックスの設置場所は、一般からのフィードバックおよび法令で

義務付けられている要件と併せて考慮し選定されます。すべての投票用紙ドロップボッ

クスは、選挙日を含めて30日間利用可能であり、選挙日の午後8時まで1日24時間、週7
日利用することができます。投票用紙ドロップボックスの設置場所のリストは、付録の

78ページを参照してください。設定された投票用紙ドロップボックスの最終リストは
VIGに含まれており、OCROVのウェブサイト（ocvote.com/votecenter）で更新されま
す。 

投票センターと投票用紙ドロップボックスのマッピングツール 
投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置サイトの選定を支援するために、政府

機関のGIS部門は、適合性モデルとウェブマッピングツールを作成しました。VCAによ
って指定されたガイドラインのフレームワーク、OCROVスタッフによって決定された
データ固有の基準、および地理情報システム（GIS）テクノロジーを使用して、投票セ
ンターと投票用紙ドロップボックスの設置場所について、Orange郡のすべての領域の
適合度を評価する適合性モデルを作成しました。  

これを実現するために、郡全体を網羅するセルのグリッド配列が作成され、これらのグ

リッドセルに、VCAに規定されている要件に関連する空間データを入力しました。デ
ータはさまざまな公的機関から収集され、交通機関、人口密度、有権者登録と投票パタ

ーン、必要言語、障害、収入などのトピックをカバーしています。OCROVのスタッフ
は、すべてのデータと要件を分析し、VCA要件リスト内の優先順位を設定するための
ランク付けシステムを作成しました。優先度のニーズが決定したら、すべてのデータを

編集し、郡内の各グリッドセルの「スコア」を生成するアルゴリズムが作成されまし

た。結果の「スコア」は、郡全体の投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置場

所の必要性優先順位を決定する際のベースラインとして使用されます。  
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このプロセスをさらにサポートすることを目的として、インタラクティブなウェブマッ

ピングツールを作成し、VCA要件を満たすために使用されるデータのレイヤー、グリ
ッドセル配列とその「スコア」、およびアーカイブの投票センター、公共インフラスト

ラクチャー、およびコミュニティサイトに基づく投票センターと投票用紙ドロップボッ

クスの候補地を表示できるようにしています。このツールにより、既存のデータの探

索、新しいサイトの提案、サイト選定プロセスの進行状況の追跡、および情報に基づい

た意思決定が可能になりました。 

方法論 
VCAガイドライン、OCROVスタッフによって決定されたデータ固有の基準、および
GISテクノロジーを使用して、投票センターと投票用紙ドロップボックスを配置する郡
内のすべての領域について、必須基準に当てた適合性を表す適合性モデルを作成しま

す。 

o 郡を一定のサイズの個別の領域に分割する500フィートのグリッド配列を作成し
ます。グリッドセルのサイズは、利用可能なデータの空間的分析、郡の総表面

積、およびOCROVスタッフによる分析に必要な精度のレベルを解析することに
よって決定されます。 

o 有権者登録記録、人口統計データ、インフラストラクチャーデータをグリッドに

オーバーレイして空間的に結合し、標準化されたデータの配列を作成します。 
o データの各レイヤー内のデータ値のシステムを作成して、投票センター施設に通

知する際に使用する、基準に対する適合度の高、中、低を識別する方法を指定し

ます。  

ウェブサイト上のサイト選定提案フォーム 
投票センターと投票用紙ドロップボックスの選定におけるもう一つの方法として、投票

センターのウェブサイトのオンラインサイト提案フォーム（ocvote.com/votecenter）
を介した一般からのフィードバックを評価する方法があります。このフォームでは、施

設名、住所、および提案理由を提供してもらいます。OCROVは引き続き、今後実施さ
れる選挙においても、投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置場所に関する提

案および推薦を一般から収集し、検討します。 
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障害のある有権者のためのサービス 
§4005(a)(10)(l)(vi)(X) 

Orange郡は、障害のある有権者に、安全で独立した、アクセスしやすい投票センター
の利用体験を提供できるように取り組んでいます。OCROVは、次の方法で障害のある
有権者をサポートしています。 

• 選定したすべての投票センターがアクセシビリティ要件を満たしているように

する 
• 現在のアクセシビリティ対応テクノロジーを備えた投票システムを採用する 
• 自宅から独立して投票する能力を拡張する 
• すべての投票センターでオンラインASL通訳を提供する 

各投票センターのアクセシビリティ評価を容易にするために、OCROVは、カリフォル
ニア州州務長官の投票センターアクセシビリティ チェックリストを出先からモバイル 
デバイスで使用できる電子データ収集ツールに変換しました。OCROVによる投票セン
ターのアクセシビリティ チェックリストは、投票センターを特定して評価する際に使
用されます。  

アクセシビリティ要件に準拠するために、投票センターのアクセシビリティ調査は定期

的に見直され、更新されます。アクセシビリティ調査には、公共交通機関からの移動経

路の詳細な調査、アクセシビリティを確保した駐車スペースの最大数を備えたサイトの

検索、および縁石ランプのタイプを区別する質問が含まれます。 

VIGおよびVBMの説明書に含まれる障害のある有権者向けサービスに関する情報  
§4005(a)(8)(B)(i)(IV) 

VIGでは、障害のある有権者が支援を要求する方法、Disability Rights California（障害
者の権利カリフォルニア）の投票ホットラインの電話番号、カーブサイドの投票情報、

および一般的な質問についてOCROVに連絡する方法について情報を提供しています。
さらに、VIGは、投票用紙にマークを付けることができない有権者の投票を支援するた
めに、最大2人までの付添人を伴うことができることも指定しています。VIGには、投
票者がリモートアクセス可能なVBM投票用紙を請求できる郵便料金前払いはがきも含
まれています。 

VBMでは、アクセシビリティに対応した形式で選挙資料を請求できることを有権者に
通知しています。  
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ウェブサイトに投稿されているアクセシビリティ情報 
§4005(a)(10)(l)(i)(IV), §4005(a)(8)(B)(ii) 

OCROV ウェブサイトは、すべての有権者にアクセス可能な形式で情報を提供します。
ウェブサイトのデザインには特別な注意が払われており、応答性が高く、スクリーンリ

ーダーと互換性を持たせ、ナビゲートしやすいようになっています。  

このウェブサイトは、選挙プロセス、有権者登録、VCA法、および選挙管理計画
（EAP）に関連する情報を有権者に提供します。このウェブサイトは、以下を含む障害
のある有権者が利用できるサービスに関する情報も提供します。 

• 投票センターと投票用紙ドロップボックスのアクセシビリティ 
• 投票用紙マーキング装置 
• カーブサイド投票 
• 障害のある有権者のためのリソース 
• リモートアクセス可能な郵便投票（VBM）投票用紙の請求 

このウェブサイトには、障害のある有権者が利用できるサービスの種類、投票センター

でアクセスできるサービスなどに関する情報が含まれています。これには、アクセシビ

リティが確保されている投票センターと投票用紙ドロップボックスのリストも含まれま

す。 

障害のある有権者向けVBM、RAVBM、または交換用投票用紙の請求方法 
§4005(a)(5), §4005(a)(10)(l)(ii) 

投票センターへの移行に伴い、障害のある有権者は、ウェブサイト、電子メール、電

話、書面、またはOCROVオフィスで直接、VBM、RAVBM、または交換投票用紙を請
求することができます。これらのオプションに加えて、有権者は任意の投票センターで

直接VBMまたは交換用投票用紙を請求することもできます。各VIGに同封されている郵
便料金前払い郵便はがきでRAVBMを請求することもできます。 
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リモートアクセス可能な郵便投票 
§4005(a)(8)(B)(i)(IV) 

Orange郡に登録している障害のある有権者は、リモートアクセス可能な郵便投票
（RAVBM）システムに接続して、ダウンロード可能な投票用紙を請求することができ
ます。RAVBMは、障害のある有権者にVBM投票用紙の電子送信を請求する機能を提供
します。電子投票用紙は、投票者のコンピューターにダウンロードされ、投票者は独自

のサポート技術を使用してマークを付け印刷します。この投票用紙は、ほかのVBM投
票用紙と同じ方法で返却、郵送、または投票用紙ドロップボックスに投函、または任意

の投票センターに持ち込むことができます。RAVBMポータルでは、有権者に、記入済
みのRAVBM投票用紙をVBMパケットに付属の返信用封筒に入れて返送するよう指示し
ています。返送に関する指示説明は、VIGでも入手可能です。  

アクセシビリティ対応投票用紙マーキング装置の種類と数 
§4005(a)(2)(B), §4005(a)(4)(D), §4005(a)(10)(l)(vi)(X) 

Orange郡のすべての投票センターには、少なくとも3つのアクセシビリティ対応投票用
紙マーキング装置が装備されており、投票室の大きさと投票者のニーズに応じて、装置

の数を増やすことができます。  

有権者は、タッチスクリーンディスプレイ、音声触覚デバイス、または独自のサポート

技術を使用して投票用紙にマークを付けることができます。アクセシビリティ対応投票

用紙マーキング装置は、障害のある有権者に独立した投票体験を提供します。投票用紙

マーキング装置は、すべての有権者が個人的かつ独立して票を投じることができるよう

に配置されています。  

投票センターでの合理的な変更の種類と数 
§4005(a)(6)(D), §4005(a)(10)(l)(vi)(X) 

投票センター内で提供される合理的な変更にはさまざまな種類があります。障害のある

有権者をサポートするために、電子チェックイン、最低でも3台の投票用紙マーキング
装置を設置し、また物理的な変更が実施されます。 
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電子チェックインを使用して、障害のある有権者は個別にチェックインすることができ

ます。投票用紙マーキング装置のユーザー補助機能には、視覚障害のある有権者向けの

画面読み上げ、拡大、反転色が含まれます。拡大鏡はリクエストに応じて利用でき、椅

子はチェックイン ステーションとアクセシビリティ対応の投票ユニットでリクエスト
に応じて利用できます。有権者がサポート支援を必要とする場合、投票センターのスタ

ッフは、投票室までの視覚的なガイドとして有権者をサポートしたり、見えにくい情報

を読み上げるなどしてサポートします。  

リクエストに応じた変更に加え、各投票センターのアクセシビリティは点検の対象とな

ります。必要に応じて、出入り口用の段差スロープ、危険を識別するための三角コー

ン、および滑り止め用のマットを施設が提供する場合があります。ほとんどの施設は、

アクセシビリティ対応の一貫として投票室へのドアを開いたままにしておくように求め

られます。施設には、投票者が投票センターに入らずに行うカーブサイド投票を要請す

るために使用できる投票用紙コールデバイスが提供されている場合があります。これ

は、投票センターの地形によって異なります。 

有権者フリーダイヤル電話回線 
§4005(a)(10)(l)(vii) 

質問の機会や投票や選挙に関する情報提供を受けられるアクセシビリティ機能に案内す

る、一般市民向け有権者フリーダイヤル電話回線を提供しています。フリーダイヤル電

話番号は、OCROVウェブサイト、公共サービスからの通知、メディア媒体、VIGを含
む有権者向け連絡先で提供されます。 

聴覚障害、難聴、または言語障害のある有権者は、711をダイヤルしてカリフォルニア
リレーサービス（CRS）を使用し、テキスト電話（TTY）またはその他のデバイスを介
して電話システムを使用してOCROVの有権者用フリーダイヤル電話回線に電話をかけ
ることができます。CRSは、TTY、VCO、2LVCO、HCO、STS、VASTS、ASCII、また
は音声の通信モードをサポートしています。 
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ビデオ会議 
OCROVは、すべての投票センターでビデオ会議を介してアメリカ手話（ASL）による
通訳サービスを提供します。OCROVは、各投票センターで利用可能なビデオ会議を介
した言語支援サービスに関する情報を有権者に提供する新たな機会を、引き続き模索し

ます。これらのサービスの有権者への周知を促進するために、OCROVは、投票センタ
ーでASLによる支援の標識を増やす可能性や言語支援カードを更新してASLによる支援
のより分かりやすい情報を含める可能性の検討も視野に入れています。さらに、今後も

引き続き、コミュニティパートナーとの協力の下、Orange郡の聴覚障害者および難聴
者のコミュニティを対象として、有権者が利用可能なさまざまなアクセシビリティ対応

の投票オプションに関するアウトリーチイベントを計画します。 
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言語支援サービス 
OCROVは、有権者に包括的で革新的な言語支援サービスを提供するリーダーとして全
国的に認識されています。専任のバイリンガルスタッフが文化的に適切な翻訳を準備

し、広範囲におよぶイベントカレンダーを維持するなど、OCROVは、言語コミュニテ
ィが投票センターモデルについて知るための機会をより多く提供することに取り組んで

います。 

翻訳済み参照用投票用紙と言語支援カード 
§13400 

カリフォルニア州選挙法規法§14201により、OCROVは、特定選挙区において翻訳済み
の参照用投票用紙を提供すること、および参照用投票用紙が特定選挙区で提供されてい

る旨を示すサインを設けることが義務付けられています。  

対象となる選挙区を特定し、この地域に対応する投票用紙の種類を§13307の要件に従
って契約ベンダーを利用して翻訳します。投票センターモデルでは、翻訳済み参照用投

票用紙がすべての投票センターで提供されており、有権者の要請に応じて参照ガイドと

してコピーを用意しています。投票センターで翻訳済み参照用投票用紙を受け取ること

に加えて、投票者は選挙日の10日前までに電話、郵便、またはファックスで翻訳済み
の参照用投票用紙を請求することもできます。  

Orange郡では、翻訳済み参照用投票用紙の提供だけでなく、投票センターで利用可能
なすべての言語サービスを一覧にした包括的な言語支援カードを提供しています。

Asian Americans Advancing Justice – Los Angelesは、OCROVの言語支援カードを「す
べての郡で言語支援の提供方法を通知する上でのベストプラクティス」と説明していま

す。1 このカードは現在、支柱に隣接して戦略的に配置されている投票情報標識内に掲
載されており、投票者は投票チェックインに向かう途中で必ず標識横を通過することに

なります。言語支援カードのサンプルについては、付録の56ページを参照してくださ
い。 

  

 

1 Advancing Justice 2018年世論調査モニターレポート OC（ページ 11）。Asian Americans Advancing 
Justice – Los Angeles 
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VIGまたはVBMの説明書およびウェブサイトに掲載される言語支援サービス 
§4005(a)(8)(B) 

有権者には、VIGおよびVBMの説明書で、翻訳済み選挙資料および言語支援サービスを
請求できることを通知します。  

ウェブサイトでは、言語支援サービスの完全リストを提供しています。現在、OCROV
は ocvote.com/language を利用して言語支援サービスに関する情報を提供しており、
このウェブページは、利用可能な言語支援サービスについて情報更新されています。  

投票センターのバイリンガル人員配置とサポート言語 
§4005(a)(10)(l)(vi)(IX) 

OCROVは、連邦投票権法（VRA）で定める言語支援の要件に基づいて、どの選挙区内
または選挙区に隣接する投票センターで対面言語サポートを提供するか決定します。さ

らに、OCROVは、連邦投票権法（VRA）§12303および §203の細目（c）に従って、特
定の言語に堪能なスタッフをどの投票センターに配置することが推奨されるかについ

て、一般から意見を求めています 。バイリンガルの投票センタースタッフを募集して
これらの投票センターに割り当てられるように、あらゆる努力が払われます。 

言語支援の要件を満たしていない投票センターでは、有権者は、翻訳済みの書面、電

話、ビデオ会議による支援など、代替言語支援オプションを引き続き利用することがで

きます。 
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有権者フリーダイヤル電話回線と多言語ホットライン 
§4005(a)(10)(l)(vii), §4005(a)(10)(l)(i)(I) 

選挙日まで、OCROVは、選挙前、選挙中、選挙後の有権者の質問に対応するために、
連邦政府が求める言語のバイリンガルオペレーターを配置したホットラインを運営し、

言語による支援を提供します。有権者は、フリーダイヤルの有権者電話回線に電話し

て、質問をしたり、投票や選挙関連の情報を受け取ったりすることもできます。フリー

ダイヤルの電話番号（1-888-628-6837）は、OCROV ウェブサイト、公共サービスから
の通知、メディア媒体、VIGを含む有権者向け連絡先で提供されます。言語コミュニテ
ィを含め、一般向けフリーダイヤルを1つ設定します。 

ビデオ会議 
言語支援を要請する有権者の対面サポートに加え、全ての投票センターでビデオ会議に

よる多言語支援を提供しています。これにより、投票センターに実際にバイリンガルの

スタッフがいない場合でも、言語支援の必要な有権者が訓練されたバイリンガルスタッ

フと話しをして音声と視覚ガイドによって、投票プロセスに有意義に参加できるようサ

ポートが受けられます。 

サポートされている言語は次のとおりです。 

• スペイン語 
• ベトナム語 
• 中国語 
• 韓国語 
• アメリカ手話（ASL）  
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投票技術 

電子投票帳  
電子投票帳は、紙面の名簿に置き換わり、投票センターの任意の場所で有権者の効率的

かつ安全な処理を保証するメカニズムを提供します。選挙データベースと保護および暗

号化されたリアルタイムのバッチ接続を確立することで、投票者のステータスの更新を

送受信することにより、安全な処理を実現します。 

OCROVが選択した電子投票帳は、タブレット ハードウェア デバイスとベンダー独自
のソフトウェアを組み合わせたソリューションです。電子投票帳に登録されている投票

者情報を使用して、データ保管中または転送中も、パスワードで保護および暗号化され

ています。これは、OCROVの電子投票帳ソリューションが提供する多くのセキュリテ
ィ機能の1つにすぎません。OCROVは、投票センターの運営で電子投票帳を提供する
ためにベンダーを選択して契約しました。 

2020年に使用された電子投票帳により、OCROVは投票者を迅速に処理すると同時に、
すべての投票者が正しい投票用紙タイプを確実に受け取れるようになりました。また、

投じられる暫定投票用紙の数も劇的に減少しました。2018年11月の総選挙では、11万
7188票の暫定投票が行われました。電子投票帳を投票センターに導入後、2020年11月
の大統領選挙で投じられた暫定投票用紙の数はわずか3,417票でした。 

投票システム 
OCROVは、2020年から選挙で使用する投票システムを新しく入れ替えました。カリフ
ォルニア州が定める投票システムの認定要件に加えて、内部の厳格で広範なセキュリテ

ィ要件を開発し、新しい投票システムの調達に関する提案依頼書にこれらの要件を取り

込みました。内部要件には、投票システムの技術的側面と、対応するベンダーの組織的

要件を取り入れました。暗号化されたデータ、改ざんを検出する機能、およびセキュリ

ティ基準を満たす機能などが、新しい投票システムの提案依頼書に含まれている要件の

例として挙げられます。  

OCROVは、Hart InterCivicと契約を結び、投票センターの運営および機器を提供する投
票システム ソリューションを2019年に調達しました。  

新しい投票システムは、投票センターの投票モデルにとって効果的なシステムであるこ

とが証明されました。OCROVは、投票センターで多数の対面投票を処理すると同時
に、大量の郵便投票による投票用紙を処理することができました。  



 

27ページ 

投票のセキュリティ 
OCROVは、投票用紙の完全性と有権者登録システムに関連する問題に注意を払い、有
権者の適格性を確保することにより、選挙の完全性を保護するためのセキュリティ対策

を積極的に追求しました。脅威は絶えず変化しており、発生する各々のインシデントは

独特ですが、ベストプラクティスを実行して脅威とインシデントに備えることができま

す。OCROVは、現在のシステムを改善し、新しい基準を実装し続けています。
OCROVは、職員向けの広範的なトレーニングを取り入れながら、物理的およびサイバ
ーセキュリティ制御を実装しました。これらのリスク軽減努力への不正アクセスがない

ように、機密にされているセキュリティ対策もあります。  

サービスの中断を確実に防止するセキュリティおよび緊急時対応計画 
§4005(a)(10)(l)(vi)(VIII)(ia) 

OCROVは、パートナーシップ、内部統制、および手続きを通じて選挙活動のサービス
中断を確実に防止するための多面的なアプローチを採用しています。 

州、連邦、地方のパートナーシップ 
OCROVは、Orange郡の最高情報セキュリティ事務局およびOrange郡インテリジェン
ス アセスメント センター（OCIAC）との関係を築いてきました。また、国土安全保障
省（DHS）、連邦捜査局（FBI）、選挙支援委員会（EAC）とも直接的な関係を築いて
います。 

選挙の前後はコラボレーションが増加します。郡のセキュリティ部門、DHS、および
FBIとの定期的な会議を含め、セキュリティの認識とコミュニケーションを強化しま
す。 

内部統制 
技術的な観点から、OCROVでは、データが常に暗号化および保護されたままであるこ
とを保証するための多層アプローチを採用しています。連邦情報処理標準（FIPS）認定
のコンポーネントを備えたデバイスを利用し、データは常にポイントツーポイントで暗

号化されたままにします。投票センターの設置場所を選定する際には、物理的セキュリ

ティも考慮します。適切な物理的セキュリティを提供できる施設のみを選定します。 
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モバイルデバイス管理により、タブレット、スマートフォン、およびその他のデバイス

に対するポリシーの保護と適用を総合的に制御することができます。モバイルデバイス

管理により、デバイスのリモートワイプ、パスワードの適用の使用、アプリケーション

のホワイトリストまたはブラックリストの有効化、データ暗号化の適用の使用、アプリ

ケーションの配布とソフトウェアの更新の制御などを行うことができます。 

すべての投票センターには、緊急時用の通信手段としてスマートフォンが常備されてい

ます。投票センターのスタッフには、緊急時にどのような手順に従うべきかについての

ハンドブックも提供されます。投票機器には、電力が失われた場合に備えてバッテリー

バックアップが備わっています。 

手順、方法、および基準 
安全な選挙業務を確保するための全体的な戦略の一貫として、一連の管理手順を業務統

制として採用しています。一連の管理手順により、投票システム機器の物理的な追跡が

確実に行われます。 

投票システムのコンポーネントは、選挙に向けて設置されるまで、バッジを付けた人物

のみのアクセスを許可する安全な場所に保護されます。投票機器は、数値を用いて封印

された輸送用コンテナに格納されています。メモリデバイスは、投票システムで数値を

用いて封印されています。すべての投票機器は、設置されOCROVに返却される時点ま
で追跡されます。 

選挙担当者は、輸送先に到着した投票機器の一連の管理文書に署名します。選挙担当者

と投票センターのスタッフは、定期的にセキュリティシールを確認し、シールの破損や

疑わしい活動を報告する必要があります。OCROVの担当者は、返却時に機器の受け取
り文書に署名します。投票機器は在庫管理され、安全な場所に保管されます。  

サービス中断時に選挙の中断を確実に防止するセキュリティおよび緊急時対応

計画 
§4005(a)(10)(l)(vi)(VIII)(ib) 

OCROVは、選挙プロセスのサービス中断を防ぐために広範囲におよぶ準備を行ってい
ますが、実際に起こり得るインシデントまたはサービス中断に対応できるように準備す

ることも同様に重要です。このセクションでは、サービス中断発生時に選挙活動を継続

できるように準備を整える上での手順について概説します。 
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投票期間中の投票センターの対応  
投票期間中は、あらゆるインシデントに対応する準備を整えた選挙支援要員がOrange
郡全体に配置されます。これらの現場担当者は、交換用の投票機器と備品を備えてお

り、技術的な問題を処理するための訓練を受けています。これらのサポート担当者は、

通常15分以内に問題に対応します。現場担当者は、モバイル発電機を使用して投票セ
ンターでの停電に対応することもできます。投票センターの人員は、問題を迅速に解決

したり、現場のサポートチームのメンバーを派遣したりできる専用のヘルプデスクな

ど、緊急連絡先情報にアクセスできます。  

すべての投票センター機器は独立して機能し、インターネットに接続せずに動作する機

能が実装されています。各投票機器はその他の投票機器と直接通信することはなく、1
つの機器が機能を停止しても、その他すべての投票機器は継続して動作します。  

インシデント対応計画 
OCROVでは、サイバーセキュリティのインシデント、動作不能状態、または攻撃が発
生した場合に適用する詳細にわたるインシデント対応計画を作成しています。この計画

は、インシデントを特定して対処し、回復するための体系的な方法を提供します。  

サービス中断が発生した場合に選挙運営を継続するために、重要なプロセスと、それに

関連する情報技術の依存関係が特定されています。対応計画は、重要なビジネスプロセ

スを決定し、組織が一部またはすべての運営能力の喪失を乗り切れるようにするための

フレームワークを提供します。 
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以下のコミュニケーション フローチャートは、サービス中断時に情報が有権者、スタ
ッフ、およびメディアにどのように伝達されるかを示しています。権限の委任は、誤っ

た情報を回避し、ポリシーの決定を行い、必要に応じて部門の機能領域の決定を行うよ

うに設定されています。 

 

考えられるさまざまなシナリオに対応する戦略の概要を示した包括的なインシデント対

応計画が作成され、投票センターモデルの下で更新されています。 

方法および基準 
§4005(a)(10)(l)(iv) 

インシデント対応計画の目的は、災害、インシデント、または重大なサービスの中断が

発生した場合でも、選挙運営を継続できるようにすることです。重要なプロセス、通

信、および代替施設の手順を特定することにより、選挙運営の予測可能なサービス中断

の多くを軽減することができます。 
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重要なプロセス 
計画は、選挙を実行するために必要なすべての重要なプロセスを識別します。これらの

重要なプロセスを一つ一つ分析し、それらの各プロセスの技術的な依存関係を決定しま

す。それぞれの技術的な依存関係について、必要なデータの復元を含む回復戦略を定義

します。一例として、投票センターでのサポート提供は、特定されている多くの重要な

選挙プロセスの1つです。投票センターでサポートを提供するには、センターの人員は
投票センター情報と連絡先情報を含むデータベースにアクセスする必要があります。し

たがって、インシデント対応計画では、選挙業務を継続するために、そのデータベース

のバックアップと合理的な時間内にデータを復元できる戦略が必要になります。  

通信 
インシデント対応計画では、通信モード、およびサービス中断中に通信を継続する方法

についても説明します。これには、プライマリシステムに障害が発生した場合の代替通

信モードが含まれます。サービス中断時の情報伝達責任、連絡を取り合う必要のあるス

テークホルダーが割り当てられます。中断されたプロセスによって、連絡を取るべき人

員を決定します。たとえば、一部のサービス中断では、投票センターのスタッフのみへ

の連絡が必要になりますが、その他の場合では、メディアや一般市民への連絡が必要に

なる場合があります。  

代替施設 
代替施設は、火災、洪水、または主要施設にアクセスできなくなるような状況など、地

域の災害に対応するように指定されています。モバイル投票ユニットは、補足または代

替の投票場所として展開することができます。 
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財政的影響  

短期および長期の節約の見積もり 
§4005(a)(10)(I)(v) 

次の表は、予算コストと実際のコストの比較を示しています。2020年は、新しい投票
機器の購入とCOVID-19によるコストが増加し、特異な年となりました。これらの課題
はあったものの、予算コストと実際のコストは非常に近く、見積もりは優れていること

が証明されました。 

 

2017/2018
年度 

 

2018/2019
年度 

 

2019/2020 
年度 

（予算案） 

2019/2020 
年度 

（実際） 

2018年投票
システム 

$595,000 $595,000 $50,000 $0 

新規投票シ

ステム 
  $15,395,592 $15,344,496 

投票所と投票センター両方での新規投票システムの費用： 

選挙の種類 
サイト数/アクセシ
ブルユニット数 
（増加分を含む） 

機器の1回限りの購入 
（推定） 

機器の1回限りの購入 
（実際） 

投票所モデル 900 / 1200 $23,400,000–$40,000,000 $0 

投票センター 
モデル 

188 / 940  $8,537,550–$14,177,550 $16,935,151 

コスト差  $14,862,450-$25,822,450  

 
  



 

33ページ 

VCAに伴う 2025年までの費用予測および節約： 

  

増加費用 

2018 vs 2020 

 

 

増加費用 

2018 vs 2020 

 

 

予備選挙 

 

 

総選挙 

 

 

予備選挙 

 

 

総選挙 

  

予備選挙 

 

総選挙 

 

21-22 年度 

 

22-23 年度 

 

23-24 年度 

 

24-25 年度 

 

 

追加費用 

 

$4,842,067 

 

 

$4,734,470 

 

$5,197,897 

 

$5,119,237 

 

$5,538,929 

 

$5,434,060 

 

諸費用減少

分* 

 

($1,447,214) 

 

($1,381,732) 

 

($1,447,214) 

 

($1,381,732) 

 

($1,447,214) 

 

($1,381,732) 

 

 

総計 

 

 

$3,394,853 

 

$3,352,738 

 

$3,750,683 

 

$3,737,505 

 

$4,091,715 

 

$4,052,328 

*諸費用減少分とは、投票センターモデルへの移行によって節約された費用です。これらの減少分は、

登録事務官による 2018 年投票センターモデル費用予測と一致しています。上記に示された増加費用の

多くは、投票所モデルであっても同様に発生する要因によるものであることに言及することは重要で

す。労力に対する否定、有権者登録数の増加、およびサービスや備品費用の増加の影響は、いかなる

投票モデルでも存在すると考えられます。 

 

有権者の行動および運営の準備における変化 
2021年9月14日に実施されたCalifornia州知事リコール選挙の期間中、OCROVは、複数
の特別利益団体によってOrange郡全域にわたり流布され有権者に広まった誤った情報
が顕著に増加していることを認識しました。有権者に広まったこのような誤った情報の

増加によって、OCROVは、こうした誤情報を得た有権者が確認を求める電話件数の増
加に対応することになりました。さらに選挙日までの期間、OCROVは、VBM投票用紙
を投函するだけのために投票センターで列に並んで待つことを選択した有権者の数が大

幅に増加したことも認識しました。選挙日当日には、選挙日まで待って直接投票を行う

ために投票センターを訪れる選択をした有権者の増加によって、Orange郡全域の投票
センターでの待ち時間が通常よりも長くなる事態となりました。OCROVは、直近に見
られた有権者の行動におけるこうした変化を引き続き観察して、投票センターモデルの

下での選挙管理がOrange郡のすべての有権者のニーズを継続的に満たすようにしま
す。 
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有権者教育とアウトリーチ計画の概要 
§4005(a)(10)(l)(i), §4005(a)(10)(l)(i)(VI) 

OCROVは、コミュニティ組織やステークホルダーとの新しい関係を育むこと、および
投票センターモデルへの移行中にコミュニティパートナーとの既存の関係を強化するこ

とに取り組んでいます。  

今後もOCROVは、これまで参加してきたイベントに参加し、有権者とのコミュニケー
ションをより効果的に行うための創造的な方法を開発していきます。有権者教育および

アウトリーチ計画（VEOP）は、組織が企画および参加するアウトリーチイベントに焦
点を当て、コミュニティでの存在感を高めるメッセージ戦略の概要を示し、主要なデー

タポイントの分析を通じてリソースをより効率的に割り当てる方法を詳しく説明しま

す。 

目標の要約 
• 投票センター ワークショップ  
• 大規模なコミュニティエンゲージメントイベント 
• 中小規模のコミュニティエンゲージメントイベント 
• 主要選挙でのポップアップ投票 
• 大学とのパートナーシップ 
• 高校とのパートナーシップ 
• 投票者との直接コンタクト 
• 多言語ビデオとラジオ広告 
• ソーシャルメディアでのプレゼンスの向上 

コミュニティパートナー 
§4005(a)(10)(l)(i)(III) 

コミュニティアウトリーチプログラムを成功裏に維持するには、コミュニティベースの

グループ/組織との確立されたパートナーシップを維持していかなければなりません。
OCROVは、擁護団体、市民団体、市民リーグ、高齢者センター、教会、その他の個人
を含む、Orange郡のさまざまな組織の献身的な人々との繋がりを大切にしています。
これらの関係は1998年まで遡り、組織の数は毎年増え続けています。  



 

35ページ 

コミュニティ選挙ワーキンググループ 
コミュニティ選挙ワーキンググループ（CEW）は、選挙が開かれ、アクセス可能であ
ることを確認する、多様な25人のメンバーからなるコミュニティ諮問委員会です。
2009年の開始以来、四半期ごとにCEW会議が開催され、選挙プロセスに関するコミュ
ニティからの貴重な意見が寄せられています。この諮問委員会は、OCROVがコミュニ
ティ全体に選挙問題について情報を更新し、コミュニティの関与を促進するためのフォ

ーラムを提供する場でもあります。 

メンバーシップには、ラテン系コミュニティ、アジア系コミュニティ、市書記、女性有

権者同盟、共和党、民主党、その他の政党、高齢者コミュニティ、退役軍人コミュニテ

ィ、障害者コミュニティ、若者（18～25歳の投票者）からの代表または州代表者が含
まれますが、これらに限定されません。 

CEW小委員会投票アクセシビリティ諮問委員会および言語アクセシビリティ諮問委員会 
§4005(a)(9)(A), §4005(a)(9)(B), §4005(a)(10)(l)(i)(I) 

2017年初頭に発足されたCEW小委員会投票アクセシビリティ諮問委員会（VAAC）と
CEW小委員会言語アクセシビリティ諮問委員会（LAAC）は、障害を持つ有権者と言語
的少数派コミュニティのニーズに焦点を当てるために設立されたCEWの2つの独立した
委員会です。 

LAACの使命は、すべての有権者が有意義に投票プロセスに参加できるように、言語ア
クセスに関連する連邦法および州法の実施についてOCROVに助言および支援すること
です。LAACは、投票用紙への平等なアクセスを確保するために、活動、プログラム、
およびポリシーを特定して優先順位を付ける勧告も行います。委員会の責任には、言語

アクセシビリティの問題に関する専門知識を提供する、言語アクセシビリティイニシア

チブの促進、言語サポートに関するOCROVの質問に回答する、ことが含まれます。 

VAACの使命は、OCROVがアクセシビリティのニーズを持つ有権者にサービスを提供
して州および連邦の要件を満たせるように、平等なアクセスのすべての機会を模索する

際にOCROVに助言および支援することです。VAACは、障害を持つ有権者が独立して
投票できるように、活動、プログラム、およびポリシーを特定して優先順位付けする際

の勧告も行います。委員会の責任には、アクセシビリティの問題に関する専門知識を提

供する、アクセシビリティ手順を運営に組み込む、アクセシビリティ基準に関するフィ

ードバックをOCROVに提供し、アクセシビリティを必要とする有権者に働きかける、
ことが含まれます。 
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CEWと小委員会のLAACとVAACの会議の議題、および各グループのメンバーと支援組
織のリストは、付録の63ページを参照してください。言語コミュニティパートナーと
障害者コミュニティパートナーは、付録の54ページ以降にリスト化されています。 

言語コミュニティのための有権者教育ワークショップ 
§4005(a)(10)(l)(i)(VI)(ia) 

OCROVは、複数の有権者教育ワークショップを主催して、Orange郡に連邦および州が
要求する各言語で投票センターと選挙情報を提供しています。2021年は、スペイン
語、ベトナム語、中国語、韓国語、ファルシ（ペルシア）語、グジャラート語、ヒンデ

ィー語、日本語、およびタガログ語で情報提供を行っています。 

各ワークショップでは、投票センターモデル、投票機器、言語支援サービス、投票用紙

の投函オプション、および翻訳された選挙資料を請求する方法についても情報を提供し

ます。ワークショップに関する情報は、ワークショップ開催日の少なくとも10日前に
発表し、LAACおよびコミュニティ組織と共有します。 

OCROVは、CEW LAACおよびその言語コミュニティパートナーと提携して、言語を必
要とする有権者に最適なワークショップの開催回数、日付、時間、場所、および配布す

る資料を決定します。 

言語コミュニティを特定する方法 
§4005(a)(10)(l)(i)(V) 

OCROVは、言語支援を要請する有権者の数を有権者登録フォームから取得します。有
権者は、電話、ファックス、電子メール、またはオンラインで言語設定をOCROVに通
知して、言語設定を更新することもできます。米国国勢調査局などの情報源は、英語以

外の言語を使用する言語支援が必要なコミュニティのある地域の特定に役立ちます。 

これに加え、OCROVは、Orange郡の言語コミュニティが存在する地理的分布情報を言
語コミュニティパートナーから受け取ります。 
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有権者フリーダイヤル電話回線と多言語ホットライン 
§4005(a)(10)(l)(vii), §4005(a)(10)(l)(i)(I) 

選挙日まで、OCROVは、選挙前、選挙中、選挙後の有権者の質問に対応するために、
連邦政府が要求する言語のバイリンガルオペレーターを配置したホットラインを運営

し、言語による支援を提供しています。言語支援を必要とする有権者は、フリーダイヤ

ルの有権者電話回線に電話して、質問をしたり、投票や選挙関連の情報を受け取ったり

することもできます。フリーダイヤルの電話番号は1-888-628-6837で、すでに利用可
能な状態になっています。フリーダイヤルの電話番号は、OCROVウェブサイト、公共
サービスからの通知、メディア媒体、VIGを含む有権者向け連絡先で提供されます。言
語コミュニティを含め、一般向けフリーダイヤルを1つ設定します。 

障害者コミュニティのための有権者教育ワークショップ 
§4005(a)(10)(l)(i)(VI)(ib) 

EAPの最終出版以前に、OCROVは複数の有権者教育ワークショップを主催し、障害の
ある有権者のアクセシビリティと参加を向上させました。ワークショップでは、投票セ

ンターモデル、可能な場合は投票機器の実演、投票機器のアクセシビリティ、投票用紙

の投函情報、およびリモートアクセス可能な郵便投票（RAVBM）投票用紙を取得する
ためのオプションについて情報を提供しています。 

OCROVは、CEW VAACおよび障害者コミュニティパートナーと提携して、障害のある
有権者に最適なワークショップの開催回数、日付、時間、場所、および配布する資料を

決定します。RAVBMや、投票センターで障害を持つ有権者が利用できるサービスなど
のトピックに関する教育および情報ビデオの開発など、適切な資料の作成を検討しま

す。 

ワークショップに関する情報は、ワークショップ開催日の少なくとも10日前に発表
し、VAACおよび障害者コミュニティ組織と共有します。 

リモートアクセス可能な郵便投票アウトリーチ 
§4005(a)(10)(l)(i)(II) 

OCROVは、2020年にCEW VAACと提携して、RAVBMのサービスについて有権者に通
知するためのアウトリーチ計画を実施しました。2020年11月3日の大統領総選挙では、
6,000人を超える有権者がRAVBMシステムにアクセスし、2,000人近くの有権者が投票
用紙をダウンロードしました。OCROVは、これらのサービスの認知度を高めるために
さまざまなアウトリーチ戦略を開発し続け、利用を拡大しています。 
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高校 
OCROVは、受賞歴のあるMyBallotプログラムを通じて、高校との強力な関係を築きま
した。MyBallotプログラムは、高校生に投票の歴史と、投票用紙の生成、公式投票機器
を使用した学生選挙の管理、選挙結果の集計の監督について学習できるインタラクティ

ブな機会を提供します。2010年の発足以来、22の高校から4,000人以上の生徒が参加
し、選挙プロセスと投票についての理解を深めました。  

MyBallotプログラムは、従来の投票所モデルで開発され、投票センターモデルへの移行
で再考されます。OCROVは、高校との既存の関係を引き続き活用して、事前登録の機
会、投票センターモデルの下での選挙の実施方法に関する情報、および有権者登録トレ

ーニングを提供します。 

さらに、OCROVは、カリフォルニア州のすべての郡でSOSが調整する年2回実施され
る高校有権者教育週間に参加しています。OCROVは教育者と緊密に協力して、投票の
歴史に関するプレゼンテーションを提供し、学生にオンライン登録を案内し、投票と選

挙に関する質問に答えます。  

カレッジと大学 
Orange郡には、キャンパスを有する約28のカレッジと大学があります。OCROVは、
キャンパスで情報ブースイベントを開催して投票および選挙情報や学生組織への有権者

登録トレーニングを提供し、授業内や学生クラブの会議で講演活動を行うなどして、大

学との関係を構築してきました。 

さらに、OCROVは、モバイル コミュニティ エンゲージメントユニットとポップアッ
プモバイル投票ユニットを、学生や教職員向けに再設計したマーケティング資料ととも

に大学のキャンパスに持ち込みました。例としては、過去の選挙期間に、Saddleback
カレッジ、Golden Westカレッジ、California州立大学Fullerton校（CSU Fullerton）、
およびCalifornia大学Irvine校 （UC Irvine）でポップアップモバイル投票を開催したこ
となどが挙げられます。 

2020年の選挙サイクル以降、いくつかの大学がキャンパスで投票センターサイトおよ
び/または投票用紙ドロップボックスを設置しています。今後の選挙のために、OCROV
はその他の地元の大学との同様の機会を模索し続けます。 
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ビジネスパートナー 
OCROVは、同業者組合や商工会議所と提携して、講演会、有権者登録トレーニング、
情報ブースなどを提供しています。これまでに、ポップアップモバイル投票ユニットを

Ladera Ranch商工会議所の収穫祭とファーマーズマーケットで紹介したり、地元の商
工会議所が主催するイベントで投票に関連する最新情報を提供するなどの活動を実施し

ました。 

講演会とコミュニティイベント 
講演会 
OCROVのコミュニティアウトリーチプログラムの講演会は、Orange郡のさまざまな背
景を持つ有権者へのアウトリーチでは不可欠な活動コンポーネントです。このプログラ

ムは、多様で広大な分野をカバーし、次の目標を達成することを目的としています。 

• 投票センターモデルへの移行を含む、選挙プロセスについて有権者を教育する 
• 特別プログラム、オンライン機能、有権者登録に関する情報を提供する 
• ネットワークを構築し、コラボレーションの機会を追求する 

 
焦点は、コミュニティに小規模および大規模な情報交換の場を提供することです。講演

会には、さまざまなコミュニティの会議やイベントへの参加、無所属、中立的、かつ文

化的背景を考慮したプレゼンテーションの実施が含まれます。 

Orange郡内にはさまざまなグループが存在するため、OCROVは講演会を通して、サー
ビスの促進、パートナーシップの構築、さまざまなコミュニティとの交流を図ります。

対象となるグループには、以下が含まれますが、これらに限定されません。 

• コミュニティグループ • 教会 • 市民権クラス 
• ロータリークラブ • 大学 • 専門職協会 
• PTA • 学生団体 • 公共サービス機関 
• 文化クラブ • 非営利団体 • 青年グループ 
• サービス組織 • 高齢者センター  

 
投票システムの実演 
詳細で透明性のある調達プロセスに基づいて、新しい投票システムが2019年9月に
Orange郡の監督委員会によって承認され、これにより15年前に導入された投票システ
ムの入れ替えを行いました。投票システムは、米国選挙支援委員会と州務長官によって

認定されており、投票をより簡単に、よりアクセスしやすくするための新機能を提供し

ます。 
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OCROVは、公衆の認知度を高めて教育するために、2020年の選挙サイクルで20回を超
える投票システムの実演を行い、一般の人々が新しい投票システムを見たり操作できる

ようにしました。COVID-19における健康と安全に関するガイドラインにより、投票シ
ステムの実演は一時停止していますが、安全性が確保できるようになった時点で再開す

る予定です。 

コミュニティ イベント 
コミュニティでのOCROVの存在感を維持するために、OCROVは、コミュニティへの
アウトリーチを中小規模および大規模のイベントで引き続き集中的に実施します。

OCROVはこれらのイベントに出席し、投票センターモデル、投票、およびその他の選
挙に関する情報を提供します。スタッフは参加者に呼びかけ、質問に答え、有権者登録

フォームへの記入を支援します。これらのイベントに参加することで、OCROVは
Orange郡のコミュニティに属する何千人もの個人にアクセスできるようになります。
参加予定のコミュニティ イベントのリストは、付録の93ページを参照してください。 

選出された公職者および政府機関 
OCROVは、政府機関および選出された公職者との既存の協力関係を活用して、投票セ
ンターの投票モデルに対する公衆の認識を高めてきました。 

2020年、OCROVは政府機関と協力してパートナーシップを結びました。これには、公
的機関への投票センターまたは投票用紙ドロップボックスの設置、物理的な場所および

ウェブサイトでの情報資料の提供、投票センターおよび投票情報の有権者への提供など

の活動が含まれます。 

OCROVは、有権者に情報とサポートを提供するために、市書記との定期的な会議を設
け、OCROV、選出された公職者、および政府機関の間のパートナーシップの強化に努
めています。 

共同コミュニティアウトリーチ 
2-1-1とのパートナーシップ 
OCROVは、2-1-1 Orange郡と提携して、投票および選挙情報を拡散しています。2-1-
1Orange郡は非営利の501(c)(3) 組織であり、Orange郡の住民が地域の健康と福祉サー
ビスとサポートを受けるための包括的な情報と紹介システムを提供しています。  

2-1-1情報および紹介スペシャリストは、投票センターの情報を受け取り、投票者の最
寄りの投票センターまたは投票用紙ドロップボックスを検索して、追加の支援を得るた

めに投票者をOCROVに紹介することができます。 
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Orange郡交通局とのパートナーシップ 
Orange郡交通局（OCTA）は、Orange郡全体で公共交通機関を運営する公式プロバイ
ダーです。OCROVはOCTAと協力して、公共バスとバス停のベンチで投票センターの
マーケティングを展開し、将来の選挙でもこのマーケティング戦略を利用します。この

戦略を活用することで、公共交通機関を利用する有権者だけでなく、公共交通機関やバ

ス停の近くにいる人々に対しても投票センターの認知度を高めることができます。 

ソーシャルメディアキット 
ソーシャルメディアキットは、政府機関がさまざまな公的機関の場所で情報資料を提供

するために開発されました。翻訳されたマーケティング資料を用意しており、政府機関

にも提供されます。 

パッケージには以下が含まれますが、これらに限定されません。 

• パンフレット 
• チラシ 
• ポスター 
• よくある質問 
• 投票センターと投票用紙ドロップボックスの地図とリスト 

コミュニティ活動セット 
一般的なメディアプラン 
§4005(a)(10)(l)(i)(I) 

Orange郡の有権者に投票センターモデルを通知するために、OCROVは、できるだけ多
くの有権者に複数回リーチするための広範なアプローチを採用しています。ソーシャル

メディア、ダイレクトメール、印刷、放送、ビデオ、オンライン、ラジオのアプローチ

を組み合わせて利用することで、有権者が投票センターの情報やマーケティング資料に

触れる機会を高めるために、有権者が利用するあらゆるメディア媒体を活用します。 
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メディアパートナー 
§4005(a)(10)(l)(i)(II), §4005(a)(10)(l)(i)(VIII) 

OCROVは、既存のメディアパートナーにプレスリリース、ビデオコンテンツ、および
ソーシャルメディアコンテンツを提供して、投票センターに関する情報をより多くの層

へ拡散し、その他にも信頼できるメディアソースを模索しています。アクセシビリティ

オプション、アクセシビリティ対応投票用紙の請求方法、投票センターと投票用紙ドロ

ップボックスの場所、その他の一般的な選挙情報、およびその他の投票に関する新情報

を、メディアパートナーと共有します。メディアパートナーのリストについては、付録

の59ページを参照してください。 

さらに、有権者登録事務官のNeal Kelleyは、地方および全国のメディアに頻繁に出演
し、選挙の専門家として選挙管理人の視点からみた情報を提供しています。このような

機会は、特に情報に変更があった場合にマクロレベルにまで伝達できるように利用しま

す。 

言語メディアパートナー 
§4005(a)(10)(l)(i)(l) 

Orange郡には多様性に富んだコミュニティが存在し、市民は他言語メディアを含めて
さまざまな情報源から最新ニュースや情報を得ています。OCROVは、他言語コミュニ
ティとの連絡担当者として専門のフルタイムスタッフを置き、スペイン語、中国語、ベ

トナム語、韓国語、ファルシ（ペルシャ）語、日本語、ヒンディー語、グジャラート

語、およびタガログ語を話すコミュニティの言語メディアパートナーとの強力な関係を

構築しています。次の選挙に関する情報と、フリーダイヤルによる有権者支援ホットラ

イン情報を言語メディアのパートナーと共有します。言語メディアパートナーのリスト

については、付録の61ページを参照してください。  

投票者との直接コンタクト 
§4005(a)(10)(l)(i)(X) 

OCROVは、登録済みのすべての有権者に2〜4通のダイレクトメールを送信して、有権
者支援フリーダイヤル ホットラインと選挙および投票に関する変更について通知しま
す。ダイレクトメールは、投票センターのブランディングとメッセージで有権者の注意

を引くようにデザインされています。ダイレクトメールは、投票オプション、投票セン

ターと投票用紙ドロップボックスの場所と開場時間、または投票者情報ガイド（VIG）
または郵便投票（VBM）の投票用紙の発送予定などの情報も提供します。 
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代替言語またはアクセシビリティ対応資料請求用郵便料金前払いはがき 
§4005(a)(8)(B)(iii) 

登録されたすべての有権者は、VIGとともに受け取った郵便料金前払い済みのはがきを
利用して、アクセシビリティ対応のVBM投票用紙を請求し、カリフォルニア州選挙法の
§14201および 連邦投票権法の§203が定める代替言語で選挙資料を請求することができ
ます。はがきの記入と返送方法は、VIGとOCROVのウェブサイトに掲載されています。 

公共サービス通知 
§4005(a)(10)(l)(i)(VIII), §4005(a)(10)(l)(i)(IX) 

OCROVでは、短いものから長いものまで、さまざまなテーマを扱った70以上の（すべ
ての必須言語に翻訳された）ビデオを制作しました。これらのビデオは、選挙の日時や

投票用紙の提出方法を有権者に知らせることを目的としたものなど、情報や指示を伝え

る内容になっています。ビデオでは、フリーダイヤルの有権者電話回線を利用して、質

問や投票や選挙関連の情報を入手する方法を促進しています。 

撮影はOrange郡のさまざまな場所で行われ、投票センターのレイアウトのサンプル
と、投票センターと投票用紙のドロップボックスの外観が紹介されています。 

これらのビデオは、オープンキャプションで、耳の不自由な、または聴覚に障害がある

有権者、あるいは盲目の、または視覚に障害がある有権者にも利用できるようバリアフ

リーの形式で提供されています。さらに、ビデオはスペイン語、ベトナム語、中国語、

韓国語、タガログ語、日本語、グジャラート語、ヒンディー語、およびファルシ（ペル

シャ）語でも提供されています。コンテンツは一般メディアと他言語メディアのパート

ナーに提供されます。一般メディアパートナーのリストについては付録の59ページ
を、言語メディアパートナーについては61ページを参照してください。 

ソーシャルメディア 
OCROVは、ソーシャルメディアを使用して、新しい有権者を引き付け、重要な期限、
イベント、投票のヒント、投票センターと投票用紙のドロップボックスの場所に関する

最新情報について既存の有権者に情報を提供します。  

OCROVは、Facebookを利用して、18〜25歳の若い有権者、言語メディアをフォロー
している一般市民、アクセシビリティの推進に関心のある個人など、Orange郡の特定
の人口をターゲットにしています。 

以下は、投票センターについて有権者に情報を提供し、教育することを目的としたソー

シャルメディア戦略です。 
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• Twitter、Facebook、Instagram、YouTubeでOCROVのプレゼンスを拡大する  
• ターゲットを絞ったサイト固有のコンテンツを定期的に公開する  
• ソーシャルメディアを通じて活発なコミュニティメンバーと有意義に関わる 
• ソーシャルメディアで率直な議論を促進して育む 
• 現在OCROVのYouTubeチャンネルにあるビデオコンテンツを強化して、投票セ
ンターアウトリーチ、教育、トレーニングで機能させる 

ウェブサイト  
§4005(a)(10)(l)(i)(IV) 

OCROVのウェブサイト（ocvote.com）は、一般向けの投票センターの情報と資料の主
な情報源として積極的に利用されています。OCROV ウェブサイトの情報は、アクセシ
ビリティ対応の形式で一般に公開されています。これには、EAP、アクセシビリティ対
応VBM投票用紙の請求方法、アクセシビリティ対応投票デバイスの使用オプションと
使用方法、投票センターと投票用紙ドロップボックスのリスト、およびVCAに関連す
るその他の情報が含まれます。 

このウェブサイトはスペイン語、中国語、ベトナム語、韓国語にも翻訳されているた

め、英語以外のこれらの言語を使用する有権者は、引き続き投票センターの情報にアク

セスできます。また障害のある有権者のためのサポート技術にも互換性を持たせてあり

ます。  

 

投票センター ニュースレター 
2019年春から、OCROVは、計画の更新、アウトリーチ情報、および市民の意見を共有
する機会を提供することを目的とした投票センターニュースレターを開始しました。過

去のニュースレターには、調査データの分析、投票センターのワークショップに関する

情報、投票センターと投票用紙のドロップボックスサイトの提案の提出方法が含まれて

いました。OCROVニュースレターの購読者は6,500人超におよびます。  

投票センターニュースレターのサンプルについては、付録の106ページを参照してくだ
さい。 
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モバイル投票  
OCROVは、対面投票オプションへのアクセスが制限される特異な場所や地理的領域
で、モバイル投票を投票者に提供する機会を引き続き模索しています。OCROVのモバ
イル投票ユニットは、Orange郡のいかなる地域にも移動可能で、すべての機能を備
え、簡単に設置できる移動式投票センターです。モバイル投票ユニットは、Orange郡
内の他の投票センターと同様に安全に投票でき、言語支援やアクセシビリティ対応が必

要な有権者のための設備が整っています。 

コミュニティ活動用モバイル アウトリーチ車両 
より効果的で可視化された有権者教育を行うために、OCROVはカスタムメイドのコミ
ュニティ活動用モバイル アウトリーチ車両を利用しています。アクセシビリティ対応
モバイル アウトリーチ車両は、インタラクティブな投票ディスプレイが搭載されてい
ます。この車両は、いつでもどこでも投票できる方法をはじめとした民主的なプロセス

を経験できるあらゆる機会を有権者に提供します。 

2004年以来、モバイル車両は、数多くのコミュニティ イベント、パレード、屋外会場
で紹介されてきました。さらに、これらの車両は、完全装備の投票場として公式かつ効

果的に利用されており、選挙期間中、投票センターのバックアップとして利用すること

ができます。ユニットはその種の最初のもので、全国で複製されています。  
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ポップアップ モバイル投票ユニット 
 

OCROVは、有権者の傾向に応じて革新的なソリューションを開発し続けており、交通
量の多い地域で多くの人々の注目を集めるポップアップ ストアやレストランからイン
スピレーションを得ました。最終的には、イベントに応じて変更できるシンプルなデザ

インやターゲットを絞った標識など、実績のある戦略を使用して、イベントで一般の

人々の関心を集めることを目標としています。 

アクセシビリティ対応のモバイルユニットには車いす用リフトが備えられ、OCROVが
機関全体で実施したマーケティングおよびブランディング計画に合わせたカスタム ラ
ッピング（塗装）を施します。このプラットフォームの機動性は、有権者の関与と参加

を促進し、OCROVが声が届けられにくい市民層と人口密度の高い地域にリーチして、
投票の機会、投票センター情報を提供し、有権者の体験を向上します。 

ポップアップ モバイル投票ユニットは、将来の選挙サイクルで利用されます。サービ
ス提供地は、地理的に孤立した有権者にリーチする機会と、多くの有権者にリーチが可

能な大きいイベントとの間でバランスを取って選定します。有権者には、モバイル投票

の機会についてVIGおよびVBMの指示で通知します。場所、利用日、利用時間などの詳
細は、VIGおよびウェブサイトocvote.comで公開します。 

OCROVのモバイル車両の画像は、105ページを参照してください。  
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有権者アウトリーチの予測予算 
§4005(a)(10)(l)(i)(VII), §4005(a)(10)(l)(i)(VII) 

有権者教育とアウトリーチ資金および過去の予算との比較 

活動 

2018年6月 

投票所 

実際の費用 

2018年11月 

投票所 

実際の費用 

2020年3月 

投票センター 

予算 

2020年3月 

投票センター 

実際の費用 

広告 $38,634 $111,041 $1,500,000 $1,580,302 

新聞法令広告 $50,000 $36,765 

その他広告 $84,945 $31,325 

アウトリーチ $124,342 $16,182 $500,000 $985,830 

その他アウトリーチ業務 $45,000 $45,428 

有権者アウトリーチ イベント $10,000 $1,449 

州務長官アウトリーチ助成金/契約資金源  $1,875,000 $2,566,132 

 

活動 

2020年11月 

投票センター 

予算 

2020年11月 

投票センター 

実際の費用 

2022年6月 

投票センター 

予算 

広告 $100,000 $1,484,416 $100,000 

新聞法令広告 $40,000 $13,541 $40,000 

その他広告  $22,654  

アウトリーチ  $783,148  

その他アウトリーチ業務 $45,000 $116,823 $45,000 

有権者アウトリーチイベント $10,000 $0 $10,000 

州務長官アウトリーチ助成金/契約&
その他資金源 

$0 $2,393,704 $0 
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付録 

住民会議 
対象となるコミュニティに向けて特定のワークショップで言語支援を提供し、また特定

のワークショップを障害者コミュニティに向けに宣伝しました。 

対象コミュニティ ワークショップの数 

障害のある有権者 1 

スペイン語 1 

ベトナム語 1 

韓国語 1 

中国語 1 

タガログ語 1 

ファルシ（ペルシア）語 1 

グジャラート語 1 

ヒンディー語 1 

日本語 1 

LAAC / VAAC 2 

公聴会 1 
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投票センター ワークショップの全スケジュールは、以下の包括的な投票センター ワー
クショップのチラシに記載されています。 

 

 

講演会とコミュニティイベントのサンプル 
 

講演会とコミュニティイベントのサンプル  

イベント名 市 主催団体 

2019年Orange郡ランタン・フェ
スティバル 

Costa Mesa 

Orange郡パシフィック・シンフォ
ニー・アンド・サウスコースト・チ

ャイニーズ・カルチュラル・センタ

ー 
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講演会とコミュニティイベントのサンプル  

市民権セレモニー  - 2019年3月
（1） 

Anaheim USCIS 

市民権セレモニー -2019年 3月
（2） 

Anaheim USCIS 

第一回年次 - エージング・トゥギ
ャザー - ヘルス・アンド・リソー
ス・フェア AASCSC 

Santa Ana 

Orange郡アジア太平洋諸島民コミ
ュニティアライアンス

（OCAPICA）、およびアジア系ア
メリカ人高齢者サービスセンター

（AASCSC） 

第6回ペルシャ新年祭 Irvine 
Orange郡イラン系アメリカ人コミ
ュニティグループ（IACグループ） 

Laguna Niguel高校就職および大
学フェアー 

Laguna 
Niguel 

Laguna Niguel高校 

ペルシャ新年ピクニックの日 Irvine 
Orange郡のイラン系アメリカ人プ
ロフェッショナル・ネットワーク

（NIPOC） 
OCミーティング・ロス・アミー
ゴス 

Anaheim OCロス・アミーゴス 

2019年FoCEカンファレンス Sacramento 
カリフォルニア州選挙の未来

（FoCE） 
VIAN高校参画会議 Irvine VIAN、WeIrvine 
Westminster市2019年春祭り Westminster Westminster市 
Katella高校有権者教育週間 Anaheim Katella高校 
Pacifica高校の公民クラスのプレゼ
ンテーション 

Garden 
Grove 

Pacifica高校 

韓国系アメリカ人草の根会議地域

セミナー Irvine 韓国系アメリカ人草の根会議 

Golden Westカレッジ アースデイ
イベント 

Huntington 
Beach 

Golden Westカレッジ 

アチーブ・ベター・コミュニケー

ション（ABC）会議 Tustin アチーブ・ベター・コミュニケーシ

ョン 
Northwood高校有権者教育週間 Irvine Northwood高校 
Beckman高校 ミート・ザ・プロフ
ェッショナル・フェア 

Irvine Beckman高校 

Irvine共和党女性連盟会議 Irvine Irivne共和党女性連盟 
創価学会国際フェスティバル Aliso Viejo SOKA大学 
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講演会とコミュニティイベントのサンプル  

シンコデマヨ・フィエスタ・アナ

ハイム Anaheim Fiesta United, Inc. 

第14回AAPI遺産月間のお祝い Bellflower Southern CA Edison 
ステート・オブ・ザ・コミュニテ

ィ Fullerton フラートン・コラボレーティブ 

「第72回カリフォルニアLULAC年
次州大会」 - ビルディング・ブリ
ッジズ・フォー・ユニティ 

Garden 
Grove 

LULAC 

ヴェーサーカ祭 - 仏陀の誕生日の
お祝い 

Garden 
Grove 

ジャクリ仏教僧院 

Orange郡韓国系アメリカ人商工
会議所 紹介 

Garden 
Grove 

Orange郡韓国系アメリカ人商工会
議所 

Orange郡アジアン・チャンバ
ー・リーダーシップ・ミキサー 

Costa Mesa 
Orange郡アジアビジネス協会
（ABAOC） 

ボイス・オブ・チェンジ Anaheim 

OC ヘルスケア機関（OCHCA）お
よびOrange郡アジア太平洋諸島民
コミュニティ・アライアンス

（OCAPICA） 
VIANスクール年末会議 Irvine VIAN 
2019-06-02 トゥギャザー・ウィ
ー・ウィル OC 有権者登録トレー
ニング 

Irvine Together We Will OC 

KUCI OCスポットライト・トーク
ラジオショー 

 KUCI 

年次Orange郡採用フェア Costa Mesa 
Michelle Steel、スーパーバイザ
ー、第2地区Orange郡スーパーバイ
ザー委員会およびKACC財団 

ピース＆ジャスティス・ミニスト

リー有権者登録プレゼンテーショ

ン 
Santa Ana 

Volunteers of the Peace & Justice 
Ministry at the Christ our Savior 
Parish 

AASCSCの30周年およびドラゴン
ボート・フェスティバルのお祝い 

Santa Ana 
アジア系アメリカ人高齢者サービス

センター（AASCSC） 
Orange郡フィリピン系アメリカ
人弁護士会員年次会議および

FACOCミキサー 

Newport 
Coast 

Orange郡フィリピン系アメリカ人
弁護士（FLOC） 
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講演会とコミュニティイベントのサンプル  

Tabling Sunday Mass Christ Our 
Savior Parish 

Santa Ana Christ Our Savior Parish 

ITZ Happenin! ラジオショーイン
タビュー 

 ITZ Happenin! 

ロス・アミーゴス・コミュニテ

ィ・フォーラム Anaheim  

Laguna Woods共和党クラブROV
ツアー 

Santa Ana ROV 

全国障害者投票者登録週間 Anaheim  

韓国系アメリカ人商工会議所 警察
署長との朝食 

Garden 
Grove 

Orange郡韓国系アメリカ人商工会
議所 

アジア系アメリカ人イン・アクシ

ョン・コミュニティミキサー Santa Ana Asian Americans In Action 

Orange郡労働連盟候補者アカデ
ミー 

Buena Park OCLF 

OCフェア Costa Mesa  

La Palma市シビック・エキスポ＆
ナショナル・ナイトアウト 

La Palma La Palma市 

OCフェア Costa Mesa  

Anaheim民主党クラブ Anaheim Anaheim民主党クラブ 
OCフェア Costa Mesa  

 

市の公職者および政府機関  
OCROVは、政府機関および選出された公職者との既存の協力関係を活用して、投票セ
ンターへの移行に対する公衆の認識を高め、公衆教育を推進します。数多くのイベント

や政府機関との講演会が継続的に予定されています。市の公職者と政府職員は、投票セ

ンターのアウトリーチと教育におけるOCROVの第一のパートナーです。 

政府機関が配布用および有権者へのアウトリーチのために利用するマルチメディア資料

には、次のものがあります。 

• グラフィック（リクエストに応じてさまざまな形式） 
• プレスリリース 
• ニュースレター 
• ウェブページのリンク 
• ビデオ 
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• ラジオ広告 
• パンフレット 
• よくある質問 
• チラシ 
• 広告とポスター 
• ソーシャルメディアキット 
• スタイルガイド 
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コミュニティパートナー 
個人または所属団体が投票センターのアウトリーチと教育でOCROVとの提携を希望す
る場合は、ウェブサイト ocvote.com/community にアクセスするか、
ocvoter@rov.ocgov.comに電子メールを送信してください。 

 
言語コミュニティパートナー 

• アチーブ・ベター・コミュニケーション 
• アライアンス・フォー・ジャスティス 
• アライアンス・リハビリテーション 
• Anaheimスペインアドベンチスト教会 
• アジア系アメリカ人高齢者サービスセンター（AASCSC） 
• アジア系アメリカ人アドバンシング・ジャスティス - Los Angeles 
• アジア系アメリカ人アドバンシング・ジャスティス - Orange郡 
• 南カリフォルニアベトナム語と文化学校協会 
• ボートピープルSOS 
• アメリカ・イスラム関係評議会 - カリフォルニア 
• カンボジア・ファミリー 
• Orange郡カトリックチャリティーズ 
• センター・オブ・アジアンズ・ユナイテッド・フォー・セルフエン

パワメント 
• メキシコ文化センター 
• Orange郡中国系アメリカ人協会 
• 中国系アメリカ人相互協会 
• CIELO 
• コミュニダッド・フォーラム 
• CSUFアジア太平洋諸島系アメリカ人リソースセンター 
• デ・コロレスOC 
• エル・モデナ  
• ファミリー・エンリッチメント 
• フィリピン系アメリカ人商工会議所 
• Fundacion de Sobrevivientes de Trafico 
• Orange郡ヒスパニック弁護士会 
• ヒスパニック女性ネットワーク 
• Orange郡ヒスパニック商工会議所 
• ベトナム研究所 
• インターコミュニティ・アクションネットワーク 
• イラン女性異文化ネットワークの輪 
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言語コミュニティパートナー（続き） 
• Irvineエバーグリーン中国系高齢者協会 
• 韓国系アメリカ人センター 
• 韓国人コミュニティサービス 
• 韓国人リソースセンター 
• ラテン系ヘルスアクセス 
• Orange郡ロス・アミーゴス 
• LULAC Anaheim 
• LULAC Santa Ana 
• LULAC Fullertonカレッジ 
• LULAC Santa Ana 
• メキシコ系アメリカ人の法的防衛および教育基金 
• ラテンアメリカ人の選出された公職者の全国協会 
• Orange郡イラン系アメリカ人プロフェッショナルネットワーク 
• 全国ヒスパニックビジネス協会 
• 北Orange郡中国文化協会 
• Orange郡アジア太平洋諸島民コミュニティアライアンス 
• Orange郡中国系アメリカン商工会議所 
• Orange郡ヘラルドセンター 
• Orange郡ヒスパニック商工会議所 
• Orange郡ユース移民ユナイテッド 
• Orange郡海外コミュニティケアネットワーク 
• ペアレントユニオン Santa Ana 
• 南アジアネットワーク 
• 南海岸中華文化協會/Irvine中文學校 
• 南カリフォルニア中文學校聯合會 
• トーラー San Jose 
• ベトナム学生協会連合 
• ベトナム系アメリカ人商工会議所 
• VietRISE 
• 投票関与協会非営利団体 
• WeIrvine 
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言語支援カード サンプル 
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障害者コミュニティパートナー 
• エイジ・ウェル・シニア・サービス 
• 点字協会 
• カリフォルニア盲人評議会 
• カリフォルニア・デパートメント・オブ・リハビリテーション  
• コーストラインカレッジ特別プログラム 
• 老化評議会 
• デイル・マッキントッシュ・センター 
• デパートメント・オブ・リハビリテーション 
• カリフォルニア州障害者の権利 
• 障害学生サービス - カリフォルニア州立大学Fullerton 
• 障害学生サービス - Fullertonカレッジ 
• 障害学生サービス - Santiago Canyonカレッジ  
• Orange郡ダウン症候群協会 
• イースターシールズ 
• 北Orange郡高齢者協会 
• OCデフ・イコールアクセス・ファンデーション 
• OC在宅支援サービス公的機関 
• Orange郡交通局 
• プロジェクト・インディペンデンス 
• Orange郡地域センター 
• 感覚障害ガイダンスネットワーク 
• 発達障害州議会  
• Orange郡ユナイテッド・セレブラル・パルシー 
• カリフォルニア大学Irvine障害者サービスセンター 
• ボケーショナル・ビジョン 
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政治、擁護、および専門家組織 
• 全米市民的自由連合 
• Orange郡民主党 
• フューチャー・オブ・カリフォルニア・エレクションズ（FoCE） 
• Orange郡緑の党 
• Orange郡女性有権者同盟 
• 全国有色人種向上協会 
• Orange郡コミュニティ・オルガナイズド・フォー・リスポンシブ
ル・デベロップメント 

• Orange郡コミュニティ組織集会 
• Orange郡従業員組合 
• Orange郡労働同盟 
• Orange郡プロフェッショナル消防士協会 
• Orange郡共和党 
• Orange郡共和党女性連合 
• Orange郡リタイアド・エンプロイーズ 
• レジリエンスOC 
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メディアパートナー 
個人または所属団体が投票センターのアウトリーチと教育でOCROVとの提携を希望す
る場合は、ウェブサイト ocvote.com/votecenter にアクセスするか、
ocvoter@rov.ocgov.comに電子メールを送信してください。 

出版物名 タイプ 
Aliso Viejo News 新聞 
Anaheim Bulletin 新聞 
AP通信（AP）カリフォルニア州Orange郡  新聞 
Capistrano Dispatch  新聞 
Capistrano Valley News  新聞 
Chapman University Panther カレッジ/大学新聞 
Coast Magazine 雑誌 
Costa Mesa Daily Pilot 新聞 
CSUF Daily Titan カレッジ/大学新聞 
Cypress College Chronicle カレッジ/大学新聞 
Dana Point Times 新聞 
Fullerton College Hornet カレッジ/大学新聞 
Huntington Beach News 新聞 
Irvine World News 新聞 
KABC TV 7 (ABC) テレビ  
KCAL TV 9 テレビ  
KCBS TV 2 (CBS) テレビ  
KCOP TV 13 (MyTV)  テレビ  
KDOC TV 56  テレビ  
KFI AM 640  ラジオ 
KLCS TV 58 (PBS)  テレビ  
KNBC TV 4 (NBC)  テレビ  
KNX AM 1070  ラジオ 
KOCE TV 50 (PBS)  テレビ  
KTLA TV 5 (CW)  テレビ  
KTTV TV 11 (Fox)  テレビ  
KUCI FM 89.3 ラジオ 
Laguna Beach Independent 新聞 
Laguna News-Post 新聞 
Laguna Woods Globe  新聞 
Los Angeles Times 新聞 
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New University カレッジ/大学新聞 
OC Weekly 雑誌 
OCC Coast Report カレッジ/大学新聞 
Orange City News 新聞 
Orange Coast Magazine  雑誌 
Orange County Business Journal 新聞 
Orange County Register  新聞 
Orange County Reporter  新聞 
Saddleback Valley News  新聞 
San Clemente Times  新聞 
Seal Beach Sun  新聞 
Tustin News  新聞 
UCI New University  カレッジ/大学新聞 
Voice of OC 新聞 
Western Outdoors News  新聞 
Westminster Journal  新聞 
Westways Magazine  新聞 
Yorba Linda Star  新聞 
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言語メディアパートナー 
 
言語 出版物名 
ファルシ（ペルシア）語 Orange County Persian Community TV 
ファルシ（ペルシア）語 Dakeeh Magazine 
ファルシ（ペルシア）語 Seeb Magazine 
ファルシ（ペルシア）語 PAYAM ASHENA  
ファルシ（ペルシア）語 KIRN - Radio Iran 670 AM 
ファルシ（ペルシア）語 Iranian Hotline 
タガログ語 Radio Filipino USA 
タガログ語 California Journal for Filipino Americans 
タガログ語 Asian Journal - Southern California 
ベトナム語 VNA TV  
ベトナム語 KVLA 57.3 TV 
ベトナム語 Little Saigon Radio 
ベトナム語 Nguoi Viet Daily News 
ベトナム語 Vien Dong 
ベトナム語 Viet Bao 
ベトナム語 Pho Bolsa TV 
ベトナム語 Little Saigon TV 
中国語 World Journal 
中国語 Sing Tao Daily 
中国語 Taiwan Daily 
中国語 Chinese L.A. Daily News 
中国語 CCYP 
中国語 US News Express 
中国語 ChineseNewsUSA.Com 
中国語 Five Continents & Four Oceans News 
中国語 Pacific Times 
中国語 The China Press 
中国語 The Epoch Times  
中国語 La JaJa Kids 
中国語 Eastern Television (ETTV) America  
中国語 New Tang Dynasty Television (NTDTV) 
中国語 The Sound of Hope 
中国語 Sky Link TV 
中国語 SINO TV 
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中国語 Phoenix Satellite TV 
韓国語 The Korea Daily 
韓国語 Korea Times 
韓国語 Korea Town Daily 
韓国語 The Weekly Herald 
韓国語 Town News 
韓国語 SBS International 
韓国語 MBC America 
韓国語 KBS America 
韓国語 Radio Korea-AM 1540 
韓国語 Radio Seoul-AM 1650 
韓国語 Woori Radio - AM 1230 
韓国語 Korean Gospel Broadcasting-AM1190 
韓国語 TVK24 
韓国語 Dongpo News 
韓国語 YTN 
韓国語 Christian Vision 
韓国語 Kukmin Daily 
韓国語 Dongpo Journal 
韓国語 Sunday Journal 
韓国語 CGN TV 
韓国語 Christian Herald 
韓国語 Uri Radio 
韓国語 Media Group 
スペイン語 Santa Ana Noticias 
スペイン語 Azteca 
スペイン語 Rumores Newspaper 
スペイン語 Para Todos 
スペイン語 El Aviso 
スペイン語 Excelsior 
スペイン語 HOY 
スペイン語 La Opinion 
スペイン語 KMEX-TV (Univision) 
スペイン語 KVEA-TV (Telemundo) 
スペイン語 KVEA-TV (Telemundo) 
スペイン語 KWHY-TV 



 

63ページ 

パブリックインプットの概要 
コミュニティ選挙ワーキンググループ  
コミュニティ選挙ワーキンググループ（CEW）は、選挙が開かれ、アクセス可能であ
ることを確認する、多様な25人のメンバーからなるコミュニティ諮問委員会です。 

CEWメンバー 
名前  組織 

CEW会長、Lucinda Williams Fullerton市、市書記 

CEW副会長、Debra Marsteller 
プロジェクト・インディペンデンス、エグゼクテ

ィブディレクター  

市書記   
Adria M. Jimenez  Buena Park市、市書記 
Theresa Bass  Anaheim市、市書記 
Daisy Gomez  Santa Ana市、市書記 
Lucinda Williams  
（CEW会長） Fullerton市、市書記 
アジア系コミュニティ   

Tammy Kim 韓国系アメリカ人センター/韓国系コミュニティサ
ービスマネージングディレクター 

Mike Chen 南海岸中国文化協会アジア共同体会長 

Tim Cheng (CEW LAAC共同会長) 
アジア系アメリカ人高齢者サービスセンター

（AASCSC）副プレジデント 

Charles Kim コミュニティ間アクションネットワーク（iCAN）
プレジデント 

ラテン系コミュニティ   

Alba Ramiro Orange郡カトリック慈善団体、教区省コーディネ
ーター 

Ruben Alvarez, Jr.  Stay Connected OC発行者 
Eddie Marquez, J.D.  OCヒスパニック商工会議所役員会メンバー 

Marisol Ramirez  リーガル・メディカル・グループ、コミュニティ

エンゲージメント・リード 
障害者コミュニティ   

Evelyn Farooquee イースターシールズ・オブ・サザンカリフォルニ

ア、プログラムディレクター 
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CEWメンバー 
名前  組織 

Debra Marsteller  プロジェクト・インディペンデンス、エグゼクテ

ィブディレクター 
Paul Spencer  カリフォルニア州障害者の権利、弁護士 
Gabriel Taylor (CEW VAAC 共同
会長) 

有権者の権利提唱者 

シニアコミュニティ   
Judith Barnes  市民メンバー 
投票センターのカスタマーサー

ビス担当者   
Moneka Walker-Burger 市民メンバー 
Mary Jo Rowe 市民メンバー 
民主党   
Ajay Mohan  Orange郡民主党、常任理事 
共和党   

Randall Avila  Orange郡共和党、常任理事 

その他の政党   
David Landry 平和と自由中央委員会、委員長 
女性有権者同盟   
Jan Urban OC女性有権者同盟、代表 
青年代表   
Alexander Williams  市民メンバー 
退役軍人   
Lyle Brakob  市民メンバー 
州代表   
Garrett M. Fahy  選挙法弁護士 

Brianna M. Calleros コミュニティリーダー 
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会議の議題 
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投票アクセシビリティ委員会と言語アクセシビリティ委員会 
2017年初頭に発足されたCEW小委員会投票アクセシビリティ諮問委員会（VAAC）と
CEW小委員会言語アクセシビリティ諮問委員会（LAAC）は、投票センターおよび投票
オプション全体で、障害を持つ有権者と言語的少数派コミュニティのニーズを検討する

ために集まる、コミュニティ選挙ワーキンググループの2つの独立した委員会です。  

VAACとLAACは、障害のある有権者、言語を必要とする有権者、およびそれらにサー
ビスを提供する組織からアドバイスを受けるために設立されました。委員会の活動は、

有権者の教育とアウトリーチ、コラボレーションの機会の創出、コミュニティから得た

フィードバックと運営上のベストプラクティスについてインプットをフォーラムに提供

することに重点を置いています。 

あなた個人または所属団体がこれらのコミュニティ諮問グループについて詳細を希望す

る場合、またはメンバーとして参加することに関心がある場合は、ocvote.com/cewに
アクセスするか、ocvoter@rov.ocgov.comに電子メールを送信してください。 

  

mailto:ocvoter@rov.ocgov.com
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投票アクセシビリティ諮問委員会  
コミュニティ選挙ワーキンググループの独立委員会であるCEW-投票アクセシビリティ
委員会は、投票センターおよびすべての郵便投票選挙における障害のある有権者のニー

ズを検討するために会合します。この委員会は、投票アクセシビリティ諮問委員会の法

定要件を満たしています。 

名前  組織 
Julia Gomez 南カリフォルニア ACLU 
Philip Reeves 点字協会 
Rudy Villalobos CAリハビリテーション部門 
Jamie Cansler 老化評議会 
Marilyn Fedorow 老化評議会 
Helia Daigeau カリフォルニア州障害者の権利 
Larry Wanger デイル・マッキントッシュ・センター 
Bhumit Shah カリフォルニア州障害者の権利 
Gabriel Taylor カリフォルニア州障害者の権利 
Paul Spencer カリフォルニア州障害者の権利 
Eddie Roth 障害学生サービス - Fullertonカレッジ 
Starr Avedesian 障害学生サービス - Santiago Canyonカレッジ  
Kelly Phillips イースターシールズ 
Nancy Weintraub イースターシールズ 
Ramona Ramirez イースターシールズ 
Evelyn Farooquee イースターシールズ 
Larry Singer 市民メンバー 
Isaac Lopez 市民メンバー 
General Contact OCデフ・イコールアクセス・ファンデーション 
Joey Contreras OCデフ・イコールアクセス・ファンデーション 
Debra Marstellar プロジェクト・インディペンデンス 
Jyusse Corey Orange郡地域センター 
Reina Hernandez  Orange郡地域センター 
Karen Millender 発達障害州議会 
Kyle Minnis 発達障害州議会 
Scarlett K. vonThenen 発達障害州議会 
Stacy Branham UC Irvine 
Tami Di Paolo Orange郡ユナイテッド・セレブラル・パルシー 
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会議の議題 
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言語アクセシビリティ諮問委員会  
コミュニティ選挙ワーキンググループの独立委員会であるCEW言語アクセシビリティ
委員会は、投票センターおよびすべての郵便投票選挙における言語的少数派コミュニテ

ィの有権者のニーズを検討するために会合します。この委員会は、言語アクセシビリテ

ィ諮問委員会の法定要件を満たしています。 

名前  組織 

Charles Kim インターコミュニティ・アクションネットワーク 

Faye Hezar 市民メンバー 

Hang Nguyen BPSOSコミュニティ・アドバンスメント・センター 

Joe Long OCセンサス・ベトナミーズ CCC 

June Shang 市民メンバー 

Katie Tran ホープ・コミュニティサービス 

Miguel Hernandez Orange郡コミュニティ組織集会 

Mike Chen 南海岸中国文化協会  

Myung Suh Orange郡韓国系アメリカ人連合 

Quintilia Avila NALEO 

Ruben Alvarez ステイ・コネクテッド OC 

Samuel Tseng JCUAA（南カリフォルニア中国系大学卒業者連合会） 

Shannon Zhao VIAN（投票関与協会非営利団） 

Sudabeh (Sudi) Farokhnia カリフォルニア・イラン系アメリカ人民主党員（IADC） 

Tammy Kim 韓国系アメリカ人センター 

Tim Cheng アジア系アメリカ人高齢者サービスセンター（AASCSC） 

Tracy La VietRise 

Vy Le UCI Chao家族総合がんセンター 
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会議の議題 
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投票センターのレイアウト 
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投票センターと投票用紙ドロップボックスの設置場所リスト 
投票センターと投票用紙ドロップボックスの選定プロセスは現在進行中です。投票セン

ターと投票用紙ドロップボックスの最新リストは、ウェブサイトおよびVIGに掲載され
ています。投票者は、ウェブサイトにある検索ツールを使用して、最寄りの投票センタ

ーと投票用紙ドロップボックスの場所を見つけることができます。 

11日間運営投票センター  
2020年3月の大統領予備選挙では、11日間と4日間の両方の運営期間の投票センターで
VCAモデルが採用されました。パンデミックのため、2020年11月の大統領総選挙で
は、要件を最低4日間に変更する法案が可決されました。  

11日間運営の投票センターは、2020年2月22日土曜日から2020年2月28日金曜日の間は
午前8時から午後5時まで、2020年2月29日土曜日から2020年3月2日月曜日の間は午前8
時から午後8時まで、および2020年3月3日の選挙日の午前7時から午後8時まで開場し
ました。 

4日間運営投票センター 
4日間運営の投票センターは、2020年2月29日土曜日から2020年3月2日月曜日の間は午
前8時から午後8時まで、および選挙日の2020年3月3日は午前7時から午後8時まで開場
しました。 

投票用紙ドロップボックスの設置場所 
すべての投票用紙ドロップボックスは屋外に設置され、選挙日の29日前から週7日間1
日24時間体制で利用することができ、選挙日は午後8時まで利用することができます。 

設置場所の提案がある場合は、ocvote.com/sitesuggestionのサイト選定提案フォーム
に記入して提出してください。このフォームは、投票センターと投票用紙のドロップボ

ックスの場所が確定するまで一般に公開されます。  

以下のリストは、2020年3月の大統領予備選挙で使用された投票センターと投票用紙ド
ロップボックスの場所を示したもので、サンプルとして提供されています。  
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有権者による選択法 条件マップ 

公共交通機関のルート 
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郵便投票の利用率が低い地域 
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人口密度 
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言語コミュニティ 
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障害のある有権者 
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自動車所有率の低い世帯 
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低所得コミュニティのある地域 
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有権者登録未登録の適格居住者がいる地域 
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投票センターまたは投票用紙ドロップボックスの場所に適さない地域 
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2020年の総選挙 – 投票センター別投票率 
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2020年の総選挙 – 郵便投票率 
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2020年の総選挙 – 投票率の分布 
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コミュニティ イベント カレンダー リスト 
以下のリストは、健康と安全のガイドラインに応じて、OCROVが2021年と2022年に
実施を予定しているコミュニティ イベントです。イベントは継続的に追加され、提案
はocvoter@rov.ocgov.comあての電子メールで共有できます。  

実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

1月 アジアンガーデンモール・フラワーフ

ェスティバル 
アジアンガーデンモール 

1月 市民権セレモニー カリフォルニア中央地区連邦地方

裁判所 

2月 ICS旧正月のお祝い Irvineチャイニーズスクール
（ICS）とサウスコーストチャイ
ニーズカルチュラルアソシエーシ

ョン（SCCCA） 

2月 Irvineエバーグリーンチャイニーズシニ
アアソシエーション新年のお祝い 

Irvineエバーグリーン中国系高齢
者協会 

2月 Irvine高校多文化祭 Irvine高校の保護者、教師、学生
協会 

2月 候補者アカデミー Orange郡労働同盟 

2月 UVSAテットフェスティバル ベトナム学生協会連合  

3月 アメリカ点字協会の有権者アウトリー

チと教育プレゼンテーション 
アメリカ点字協会 

3月 セレブレート・ライフ・オブ・セザー

ル・チャベス 
聖ボニファス教会 

3月 韓国系アメリカ人のリーダーシップの

お祝い 
UCI韓国系アメリカ人同窓会支部 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

3月 KinderCaminata  Cypressカレッジ 

3月 KinderCaminata  Fullertonカレッジ 

3月 KinderCaminata  Santa Anaカレッジ 

3月 Laguna Niguel高校就職および大学フ
ェアー 

Laguna Niguel高校 

3月 旧正月のお祝い アジア系アメリカ人高齢者サービ

スセンター（AASCSC） 

3月 Orange郡ランタン・フェスティバル パシフィック・シンフォニー・ア

ンド・サウスコースト・チャイニ

ーズ・カルチュラル・センター 

3月 ペルシャ新年祭 Orange郡イラン系アメリカ人コ
ミュニティグループ  

3月 ペルシャ新年ピクニックの日 Orange郡イラン系アメリカ人プ
ロフェッショナルネットワーク  

3月 Sun Juan Hills高校有権者登録トレーニ
ング 

Sun Juan Hills高校 

3月 ShamROCK n' RUN セント・ジュード・メディカルセ

ンター 

3月 Westminster春祭り Westminster市 

4月 アーツ・アライブ・フェスティバル  Mission Viejo市 

4月 Beckman高校 ミート・ザ・プロフェッ
ショナル・フェア 

Beckman高校 

4月 Westminster市春祭り Westminster市 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

4月 Cypressファーマーズマーケット Cypress市 

4月 Dia del Niño Santa Ana市 

4月 Dia del Niño メキシコ文化センター 

4月 DTSAアートウォーク Santa Anaダウンタウン 

4月 アースデイ イベント  Golden Westカレッジ 

4月 4月フェア Feria Los Alamitos 

4月 フレンドリーセンターリソースネット

ワーキングイベント 
フレンドリーセンター 

4月 Irvine Valleyカレッジ春の就職説明会 Irvine Valleyカレッジ 

4月 Katella高校有権者教育週間イベント Katella高校 

4月 有権者登録トレーニング Orange郡女性有権者同盟 

4月 ラブ Buena Park Buena Park市 

4月 メディアアーツSanta Ana（MASA）ミ
キサー 

MASA/OCフィルム・フィエスタ 

4月 ペルシャ新年祭 Orange郡イラン系アメリカ人プ
ロフェッショナルネットワーク  

4月 Dia del Niño OCフェアグラウンズ  

4月 賃貸人保護フォーラム Orange郡コミュニティ・オルガ
ナイズド・フォー・リスポンシブ

ル・デベロップメント 

4月 サマーユースジョブフェア 雇用開発局 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

4月  OC・LGBTQユースコンビニング LGBTセンター 

5月 シンコデマヨ・フィエスタ・アナハイ

ム 
Anaheim市 

5月 アジア太平洋系アメリカ人遺産月間フ

ォーラム 
アジア系アメリカ人アドバンシン

グ・ジャスティス – Orange郡 

5月 アジア系アメリカ人太平洋島民遺産月

間セレブレーション 
Southern California Edison 

5月 マリアッチの戦い Mission San Juan Capistrano 

5月 CIELOショーケース CIELO 

5月 シンコデマヨ・フェスティバル San Clemente市 

5月 Tsutin シンコデマヨ・フェスティバル Tustin市 

5月 学生タブリングイベント  CSU Fullerton 

5月 学生タブリングイベント Cypressカレッジ 

5月 ダンシングアウト・スティグマ  Bowers Museum 

5月 Anaheimダウンタウン ファーマーズマ
ーケット 

Anaheim市 

5月 エストレラ・アワード Orange郡ヒスパニック商工会議
所 

5月 FaCT会議 ファミリーズ・アンド・コミュニ

ティーズ・トゥギャザー 

5月 ハートビート・オブ・メキシコ Chapman大学 



 

97ページ 

実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

5月 Irvineエバーグリーン中国系高齢者協会
月間会議 

Irvineエバーグリーン中国系高齢
者協会 

5月 アーバイン韓国文化祭 アーバイン韓国文化祭 

5月 ジャラナ・カルナヴァレラ Jarana Carnavalera en California 

5月 マリアッチ・フェスティバル Viva la Vida/Calacas 

5月 ニューホライズンズディナー - シンコ
デマヨ 

OC YMCA 

5月 OC ギリシャフェスティバル 聖ヨハネバプテストギリシャ正教

会 

5月 OCヒューマンリレーションズ・アワ
ードディナー 

OCヒューマンリレーションズ 

5月 オープンガーデンデー Santa Ana市 

5月 Orange郡アジアン・チャンバー・リー
ダーシップ・ミキサー 

Orange郡アジアビジネス協会  

5月 ランチョデイズ・フィエスタ-ヘリテー
ジヒル・ヒストリカルパーク 

OC 公園 

5月 Saddlebackカレッジのタブリングイベ
ント 

Saddlebackカレッジ 

5月 Santa Anaカレッジのタブリングイベ
ント 

Santa Anaカレッジ 

5月 創価学会国際フェスティバル SOKA大学 

5月 ステート・オブ・ザ・コミュニティ フラートン・コラボレーティブ 

http://ocparks.com/historic/heritage
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

5月 シンコデマヨ・フィエスタ The Outlets at San Clemente 

5月 UCIがん撲滅チャレンジラン UC Irvine 

5月 ヴェーサーカ祭 - 仏陀の誕生日のお祝
い 

ジャクリ仏教僧院 

5月 ヴェーサーカー・フェスティバル - マ
イルスクエアパーク 

ベトナム系アメリカ人の仏教徒の

会衆 

5月 退役軍人昼食会 LULAC 

5月 退役軍人リソースセンターSanta Ana
カレッジ 

Santa Anaカレッジ 

5月 ボイス・オブ・チェンジ OC ヘルスケア機関（OCHCA）
およびOrange郡アジア太平洋諸
島民コミュニティ・アライアンス

（OCAPICA） 

5月 Willcockコミュニティミーティング Orange郡コミュニティ・オルガ
ナイズド・フォー・リスポンシブ

ル・デベロップメント 

6月 Orange郡フィリピン系アメリカ人弁護
士会員年次会議およびミキサー 

Orange郡フィリピン系アメリカ
人弁護士  

6月 年次Orange郡採用フェア Michelle Steel、スーパーバイザ
ー、第2地区Orange郡スーパーバ
イザー委員会およびKACC財団 

6月 APIA投票リーダーシップ・インスティ
チュート 

Orange郡アジア太平洋諸島民コ
ミュニティアライアンス 

6月 候補者アカデミー Orange郡労働同盟 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

6月 Celebracion y Mercadito ラジオSanta Ana/Santa Ana文化
センター 

6月 市民権セレモニー カリフォルニア中央地区連邦地方

裁判所 

6月 シチズンシップフェア Orange郡コミュニティ・オルガ
ナイズド・フォー・リスポンシブ

ル・デベロップメント 

6月 フェリア・デ・サルー ラス・ロマス・ガーデンズ・アパ

ートメンツ 

6月 フィエスタ感謝デー - ケアギビング・
デー 

Crooru Caregivers オンデマンド 

6月 OCCORDリーダーシップアカデミー Orange郡コミュニティ・オルガ
ナイズド・フォー・リスポンシブ

ル・デベロップメント 

6月 オープンハウス  Rancho Santiagoコミュニティカ
レッジ区 

6月 San Juan Capistranoサマーコンサート
シリーズ 

San Juan Capistrano市 

6月 スモールビジネスウィークアワード Orange郡ヒスパニック商工会議
所 

6月 Tabling Sunday Mass Christ Our Savior 
Parish 

Christ Our Savior Parish教会 

7月 アメリカン・インディアン・ファミリ

ーズ 
ウォーキングシールド 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

7月 候補者アカデミー  Orange郡労働同盟 

7月 サマージャズコンサートシリーズ セゲルストロム芸術センター 

7月 Cypressコミュニティフェスティバル Cypressコミュニティフェスティ
バル協会 

8月 アメリカのマリアッチ South Coastレパートリー 

8月 Breaフェスト Brea市 

8月 カント・デ・アナハイム パシフィック・シンフォニー  

8月 Chicanxs Unidxs年次募金 Chicanxs Unidxs 

8月 年次シビック・エキスポ＆ナショナ

ル・ナイトアウト 
La Palma市 

8月 コンサート・イン・ザ・パーク Orange市 

8月 CSU Fullertonムーブインデー CSU Fullerton 

8月 Fullertonダウンタウン ファーマーズマ
ーケット 

Fullerton市 

8月 フィエスタ・ミュージック・フェステ

ィバル 
San Clemente商工会議所 

8月 ムービー・イン・ザ・パークシリーズ Fountain Valley市 

8月 シズリン・サマーコンサートシリーズ Irvine市 

8月 ナショナル・ナイトアウト Mission Viejo警察署 

8月 OCナイトマーケット Costa Mesa 

8月 Orange郡フェア Costa Mesa 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

8月 Plancentia認定ファーマーズマーケッ
ト 

Plancentia市 

8月 Sabor a Mar - フォルクロリコ/マリア
ッチ 

レランパゴ・デ・シエロ 

8月 イブニング・イン・ザ・パーク・サマ

ーコンサート 
San Juan Capistrano市 

8月 Seal Beachファーマーズマーケット Seal Beach市 

8月 シニア・フィットネスエキスポ Irvine市 

8月 ザ・ヴィック ビクトリアスキムボード 

8月 ミュージカルとプレイシリーズ Santa Anaカレッジ 

9月 9/11記念式 リチャード・ニクソン大統領図書

館＆博物館 

9月 AASCSC中秋節 アジア系アメリカ人高齢者サービ

スセンター（AASCSC） 

9月 Anaheimマリアチ・フェスティバル Rhythmo Inc. マリアチアカデミー 

9月 Discoverfest CSU Fullerton 

9月 Brea市ウェルネスフェスティバル Brea市 

9月 フィエスタ・パトリアス Santa Ana市 

9月 全国有権者登録日記者会見 Santa Ana市 

9月 Orange郡キャリアエキスポとオープン
ハウス 

Orange郡 



 

102ページ 

実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

9月 Irvineグローバルビレッジ・フェスティ
バル 

Irvine市 

9月 Irvine中秋節 Irvine中国語学校/サウスコース
ト・チャイニーズ・カルチュラ

ル・センター 

9月 Lake Forestヒーローズデー Lake Forest市 

9月 中秋節子供フェスティバル ベトナム系アメリカ人青年組織の

コーディネーティング委員会 

9月 OCEAヘルスフェア Orange郡従業員組合 

9月 オレンジインターナショナルストリー

トフェア 
Orange市 

9月 SACクラブラッシュ Santa Anaカレッジ 

9月 Santa Anaファミリーデー MAGIC Inc. 芸術アカデミー 

9月 Westminsterファミリーデー Westminster市 

10月 Anaheim秋祭り＆ハロウィーンパレー
ド 

Anaheim市 

10月 市民権セレモニー カリフォルニア中央地区連邦地方

裁判所 

10月 ハロウィーン・ファミリー・ファン Stanton市 

10月 シニア・ウェルネス・エキスポ Yorba Linda市 

10月 コミュニティ・リソースフェア ハンティントンビーチ・アダルト

スクール 

10月 CSU Fullerton教員有権者登録ドライブ CSU Fullerton 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

10月 ドネート・ア・デイ・オブ・サービ

ス・イベント 
Cypressカレッジ 

10月 Fullertonダウンタウン・アートウォー
ク 

マゴスキー・アーツ・コロニー 

10月 Fullerton美術館センターイベント Fullerton市 

10月 ハンティントンビーチ・エアショー ザ・グレートパシフィック・エア

ショー 

10月 ヒスパニック文化遺産月間ミキサー Orange郡ヒスパニック商工会議
所 

10月 Irvineエバーグリーン中国系高齢者協会
月間会議 

Irvineエバーグリーン中国系高齢
者協会月間会議 

10月 Irvine Valleyカレッジ・ピノイ・フィエ
スタ 

Elevate AAPI @ Irvine Valleyカレ
ッジ 

10月 従業員登録イベント マッシモ 

10月 ナシュタイ＆アシュナイ：UC Irvine校
イラン学生ユニオンとのペルシャ式朝

食 

UC Irvine校のイラン学生ユニオン 

10月 OCアリラン収穫祭 アリランOCフェスティバル  

10月 OCフィルム・フィエスタ メディアアーツSanta Ana 

10月 OCインターナショナル・オートショ
ー 

Motor Trend Group, LLC 

10月 OCローラーダービー・コンペティシ
ョン 

OCローラーダービー 
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実施予定コミュニティ イベントカレンダー2021〜2022 

月 イベント名 主催 

10月 有権者教育プレゼンテーション Orange Coastカレッジ 

10月 Placentia収穫祭 Placentia遺産フェスティバル委員
会  

10月 リレーションシップビルディング・ネ

ットワークビジネスエキスポ 
Relationship Building Network, 
Inc. 

10月 芸術セレブレーション：フォール・フ

ォー・オール 
セゲルストロム芸術センター 

10月 Silveradoカントリーフェア＆フォーク
フェスティバル 

Silveradoカントリーフェア＆フォ
ークフェスティバル 

10月 コミュニティ・エンゲージメントフェ

ア 
UC Irvine 

10月 ベトナム映画祭 ベトナム系アメリカ人芸術文学協

会  

10月 Western Stateカレッジ法学部有権者登
録ドライブ 

Western Stateカレッジ法学部学
生評議会 

11月 デリーセンター・アニバーサリー・デ

ィナー 
デリーセンター 

11月 ディア・デ・ロス・ムエルトス Calacas Inc 

11月 ゴールデンフューチャー50+エキスポ  Golden Future Expos Inc. 

12月 クリスマスイブ・イン・メキシコ・ノ

チェブエナ 
Chapman大学 

12月 プロジェクト・ソープボックス アクションシビックCA 

12月 ウィンター・ワンダーランド Irvine市 
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モバイル車両 
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投票センター ニュースレター 
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出版物 
協議会公告 
 

公告 
  

   

有権者の選択法に基づく選挙管理計画案の作成に関する協議会を、言語コミュニティで

2021年7月21日、障害者コミュニティで2021年8月5日に開催することをここに通知し
ます。これらの公聴会は、関心のある住民、障害者コミュニティおよびコミュニティ組

織の代表者、障害者を擁護するまたは障害者にサービスを提供する個人、および郡の言

語コミュニティの代表者、支持者、およびその他のステークホルダーを対象としていま

す。  

さらに、Orange郡の有権者登録事務官であるNeal Kelleyが、郡の障害者コミュニティ
と言語コミュニティの関心のある代表者を招待して、郡の選挙管理計画（EAP）の草案
の作成に関する協議と意見を求める旨も通知します。関心をお持ちの方は、2021年7月
21日の午後1時30分から午後3時までの言語コミュニティ、および2021年8月5日の午前
10時から午前11時30分までの障害者コミュニティのオンライン会議に参加することを
お勧めします。  

アクセシビリティ対応形式の文書、通訳サービス、補聴機器、またはその他のリクエス

トは、会議の4営業日前までにお電話でご連絡ください（714）567-5039。 

Zoomのリンクと詳細については、ocvote.com/eapにアクセスしてください。  

2021年6月30日付 

 

  

Neal Kelley 
有権者登録事務官 
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2021年8月25日の公聴会公告 
 

公告 
  
   
有権者の選択法に基いて更新された選挙管理計画（EAP）に関する公聴会を2021年8月
25日水曜日に開催することをここに通知します。  

 
また、更新された選挙管理計画は、有権者登録事務官のウェブサイト ocvote.com/eap 
に掲載されていることも通知します。計画は英語で作成されており、スペイン語、ベト

ナム語、中国語、韓国語、タガログ語、グジャラート語、ヒンディー語、日本語、およ

びファルシ（ペルシア）語の翻訳版は、今後順次、連邦法および州法に従って掲載され

ます。 
 
計画に関するコメントは、投票者登録事務官のウェブサイト（ocvote.com/eap）のオ
ン ラ イ ン  コ メ ン ト フ ォ ー ム を 使 用 し て 提 出 す る か 、 電 子 メ ー ル で 
ocvoter@rov.ocgov.com に送信するか、書面、または公聴会で直接提出することがで
きます。書面によるコメントは、Orange郡有権者登録局、1300 S. Grand Avenue、
Building C、Santa Ana、CA92705宛で郵送してください。 
 
日にち： 2021年8月25日水曜日 
時間： 午後6時～午後8時 
場所： Orange郡教育省–会議室  
  200 Kalmus Drive 
  Costa Mesa, CA 92626 
 
公聴会は、ocvote.com/eapからオンラインでライブストリーミングされます。 
公聴会の詳細については、714-567-7600に電話するか、ocvote.com/eapにアクセスし
てご覧ください。  

会議開催場所は、アクセシビリティ対応施設です。アクセシビリティ対応形式の文書、

通訳サービス、補聴機器、またはその他のリクエストは、会議の4営業日前までにお電
話でご連絡ください（714）567-5039。 
 
2021年8月9日付 
 

Neal Kelley 
有権者登録事務官 
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一般からのコメントおよびフィードバック 
2021年修正選挙管理計画 
 
一般からのコメント OCROVのコメント 
6ページ：エグゼクティブ・サマリーは、一般が VCAの枠組を知る助けになってい
る。しかし、VCA計画プロセスに市民が参加できる情報を含めばさらに有益になる
だろう。例えば、一般からのフィードバックを組み入れて EAPが策定され、更新さ
れる過程の説明があれば参考になる。さらに、OCROVが管轄する有権者数やスタッ
フの数や活動の範囲といった実態や状況を追加することも、市民が EAPについて理
解するのに有益だろう。  

OCROVは、エグゼクティブ・サマリ
ー（6ページ）を更新し、選挙管理計
画の策定や更新にあたり一般からのフ

ィードバックが重要であることを強調

した。また OCROVは、スタッフの規
模や管轄する有権者数の詳細を記載し

た。  
7、20、21ページ – EAPでは、郵便投票（VBM）用封筒に関する情報をもっと詳し
く提供するべきだ。これまでの経験から言えるのは、OCROVが提供する VBM用封
筒のデザインは、全体的に使いやすさとアクセシビリティのベストプラクティスを取

り入れている。しかし、VBM用封筒には署名する位置の上下にパンチ穴をあけて、
障害のある有権者が署名の位置を触ってわかるようにするべきだ。リモートアクセス

可能な VBM用封筒は、有権者が正しい位置に署名できるように、封筒の正しい位置
に署名用の穴があることが重要だ。EAPではこの件に関する議論を行うべきだ。  

VBM用封筒のデザインには VBM処理
装置に対応した運営上の機能があるた

め、現時点でOCROVがデザインを変
えることは制限されている。しかし

OCROVは今後も、障害のある有権者
がより良い VBMを行うために改善でき
る機会を模索する。 

22、23、および 56ページ – 投票センターでビデオ会議ソフトウェアを介してアメリ
カ手話（ASL）による支援サービスを利用できるようにするというOCROVの取り組
みは称賛に値する。しかし、このサービスが利用できるということを、より適切な情

報で一般に周知する必要がある。このサービスが利用できることを知らせる ASLに
よる標識を投票センターに置くべきだ。同様に、言語支援カードにも ASLを含める
べきだ。また、Orange郡の聴覚障害コミュニティ向けに、アクセシビリティ対応の
投票オプションに関するアウトリーチイベントを開催することを提案する。 

OCROVは報告書内のビデオ会議のセ
クション（22-23ページ）を拡大し
て、各投票センターで ASLによる支援
が利用できることをOCROVがより適
切に有権者に周知する方法についてさ

らに詳しく説明している。OCROVは
引き続き、Orange郡の聴覚障害者や難
聴者のコミュニティを対象としたアウ

トリーチを実施する。  
32および 47ページ – EAPでは、VCAの関連費用に関する情報や分析をもっと組み
入れることができるのではないか。まず 32ページでは、VCAの「ハードコスト（目
に見える費用）」の詳細が不足している。47ページの VEOPコストに関する情報は
詳しく示されているが、この情報を先程の費用と一緒に記載すればより分かりやすい

のではないか。  

OCROVは、VCAに伴う 2025年まで
の費用予測および節約の一部について

の概要を示す更新された費用分析表

（33ページ）を取り入れた。 

45ページ – モバイル投票オプションが障害のある有権者にも利用可能であることを
明記してほしい。  

OCROVは、EAPのモバイル投票に関
するセクション （45ページ）を修正
し、言語支援やアクセシビリティ対応

が必要な有権者を含めたすべての有権

者がこれまでどおりモバイル投票オプ

ションを利用できることを明記してい

る。  
「一つ要望がある。韓国人有権者については、ほとんどすべての韓国人が毎週韓国系

グローサリーマーケットに行くので、投票用紙ドロップボックスが韓国系スーパーマ

ーケットの近隣に設置されれば、投票用紙を持っていくのに便利であるとともに、投

票することを思い出させることにもなるので非常にありがたい。Buena Parkおよび
Fullerton地区については、韓国人がよく行く場所が適切に含められているが、 
Garden Groveはそうではないと聞いている。唯一の韓国系スーパーマーケットであ
る A.R. マーケットが、Garden Groveの Gilbertと Galwayの間の Garden Grove通
り沿いにあり、韓国人とベトナム人がほぼ半々でよく行く（毎週数千人）場所であ

る。投票用紙ドロップボックスが、A.R. マーケットの近くに設置されればとてもあ
りがたい。」  

OCROVは A.R. マーケットの所有者と
協力関係にあり、A.R. マーケットの
Fullerton店に常に投票用紙ドロップボ
ックスを設置するようにしている。

OCROVは引き続き、Garden Grove地
域全域での投票用紙ドロップボックス

設置オプションを模索していく。 

  


